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COMEDIA FAMOSA. 

ENTRE BOBpS 
ANDA ÉL JUEGO, 

D. LUCAS DEL CIGARRAL. 
DE DON FRANCISCO DE ROIAS. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. , 
Don Pedh , Galán. 
Don Luis , GalÁn. 
Don Lucas del Cigarral. 

Doña Ifabel , Dama. 
Deíia Mfonfit , Dama. Caidlera , Gracioft. 

*** Andrea , Criada. 

Den Antonio'f Barba,. 
Caidlera , Gracioft.^ 
Carranca, Graci'ofo, 

J O R N A D A P R I M E R A . 
Salen Doña Ifabél, Vatna ¡^Andrea, Criada^ 

ílfáb.T Lego el coche? 
'Ar id . \ ¡ Es evidente. 
Jfah.Y la l i té ra? ánrf. También . " 
JJah.Qüh perezofo es el b ien! 

y el m a l , ó qué d i l igente! 
Que mi padre , inadvercido, 
darme tal m a n d o in ten te ! 

And. Marido tan de repentCj 
no puede fer buen marido. 
Jueves tu padre efcribio 
á T o l e d o : no es afsi ? 
pues Viernes dixo , que si , 
y el D o m i n g o por ti embid . 
Cierta efta Boda fcrá, 
fegnn anda el novio l i f to , 
que parece , que te ha vifto 
en la prieila que fe da. 

Jfah. A obedecer me condeno 
¿ mi p a d r e , amiga Andrea. 

And. Puede f e r , que éííe lo fea, 
pero no hay marido bueno. 
Ver como fe hacen temer 

a los enojos menores, 
y aquel hacerfe feñores 
de fu perpetua muger. 

J ^ q u e l l a templanza rara, 
y aquella Vida tan fr ia , » 
donde no hay un alma mia 
p o r un o j o de la cara. 
Aquel la vida también 
fin cuidados , ni defvelosj 
aquel amor tan fin zelos, 
los zelos tan íin defdén. 
La feguridad prol i ja , 
y las tibiezas tan grandes, 
que pone un requiebro en F l a n d » 
quiea l lama á fu mugór hija. 
H a , bien haya un amador 
de feftós que fe ufan aopa, 
que eftá diciendo que adora, 
aujjque nunca tenga a m o r ! 

¡ Bien haya un galán , en fin, 
que culto á todo vocablo, 
aunque una muger fea D iab lo , 

V ^ c e qua es un Serafín. 
A Lue^ 



I Entre 'Bohos anda el Juego 
Luego j que es mejor fe infiera 
( h a y a e m b u d e , ó ademán) 
aunque mas fin)i"uh ga lán , 
que un maridcKaunque mas quiera,. 

Ifah. Lo contrario be de creer 
de lo que^arguyendo eftás, 
y de mi a t tnc ioa verás, 
que el m a n d o , y la muger , 
qus fe han de tener , no ignoro, 
en tá lamo repelido, 
refpeto ella á fu mar ido , 
* él a fu muger decoro, 
y efte callando querer, 
mayor voluntad fe nombre , 
que -no ha de tratar un Hombre , 
como dama á fu rau^r. 
y a f s i , m i opinioa verás 
de mi argumento evidente, 
menos habla quien mas fíente, 
mas quiere quien calla mas. 
N o eíTa Harpa fol ic i to , 
toda lenguas al arder, 
porque un amor bachiUbj¡, 
tiene indicios de apeti to. 

Y a f s i , tu opinion fentencio 
a mi eno)o , ó mi r igor , 
que antes es feña de amo» 
la cautela del filencio. 
Diga lo el difcurfo fabio, 
fi mas tu opinion me apura, 
que no es grande calentura 
l a que fe permite al labio. 
L a oculta es la que es mayor , 
f u dolor el mas molefto, 
y aquel a m o r , que es honefto, 
es el que es pur fedo amor . 
N o aquel amor fiempre ingrato, 
todo f o m b r a s , todo antojos , 
que efte nac ió de los o jos , 

V y aquej fe engendra del t ra to . 
T::tí?go mas fe ha de eftiraar, 

porque mi fe fe aflegure, 
a m o r , que es fuersa qac dure, 
que a m o r , que fe ha de acabar-

M i . y d i , un marido es me jo r , 
que en caiá la vida paffa ? 

Ijab. Pues que i m p o r t a , que eñe en cafa, 
como yo le tenga a m o r ? 

4ni, Y que es por f u e r » , no es fie» 

peníion ? Ifab. T a m p o c o me enfada . 
And. Nacifte para cafada, 

t o m o yo para fol tera. 
Jfab. Pues dexame. Ani. Ya te dexo; 

pero efte chifgaravis, 
efíe tu fino D o n Luis , 
galán de tapa de efpejo; 

'elTe , que habla á borbotones, 
de fu profa fatisfecho, 
i jue en, una h o r m a le han hecho 
vocab los , tal le , y acciones: 
qué es l o que de ti Ka intentado ^ 

Jfah. ElTe hombre me ha de matar , 
ha dado en n o me dexar 
en c a f a , c a l l e , ni p rado , 
con una afsiftencia rara. 
Si, á la IgleCa voy , alU 
o y e Miffa jun to á m i j 
fi para el coche , M fe par»í 
é voy á a n d a r , yo n© se 
cómo alU fe me aparece; 
C voy en f i l i a , parece^ 
m i GentU-hombre de > pie. 
y en e f eño el tal feñor , 
que mi libertad apura, 
vifto , es muy ma la figura, 
pero efcuchado es peor . 

Hab la cul to ? Nunca entabla 
lenguage difparatado, 
antes po r hablar cor tado, 
corta t o d o l o que habla. 
Vocablos de eftrado fon 
con los q^ue á obl igarme empieza, 
dice crédito , fineza, 
recato , alhago , atención. 
T de ello hace mezcla ta l , 
que aun con a m o r n o pudiera 
d ige r i r l o , aunque tuviera 
mejor calor natural. 

And. Ay feñora mia 1 ma lo , 
no le buelvas á efcuchar, 
que elfe l iombre te ha de matar 
con los requiebros de palo-r 

Ifab. Y o admitiré tu confeio, 
Andrea , 4 c aqui adelante. 

And. S e ñ o r a , el que es fino amante , 
habla Caftellano viejo-
E l atento , y el pul ido, 
que efte p r e t ende , creer3S> 

fei 
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fer efcuchado no mas, 
mas no quiere fer querido. 

I/ab. Andrea amiga , l ^ í f t / 
que tengo amor (ay^-de m í ' t ) 
á un l iombre , que una vez viv 

jínd.Dlme, y no le has vifto mas? 
J/ab. N o , y á l lorar m s provoco 

de un dolor enternecida. ' 
jínd. Y que le debes ? I/ab. La. vida. 
Jnd, No fabes quien e s T a m p o c o . 
^nd, Paía que. eíTa «nigraa Crea, 

cómo ( te pregunto yo ) 
de la muerte te l ibio ? 

Iftb. Oyó, y lo fabrás , Andrea. 
yind. Para remediarlo falta 

faber tu mal. I/ab. Oyel jí»d. D i . 
'enír. Cabelkra. iíz de -cafa} pófa aquí 

Dofia IfabÉl dé Peralta ? 
And.'Pov ti preguntan .: quién, « ? . 
t/ab. Si vienen por mi ? And. Eflb iofieíoi 

quién es ? jf t Sale Cabellera. 
Cab. Entróme primero, 

que yo lo: diré defpues. • 
I/ab, (^ué quereis ? ' I I 
Cab. Si hablaros puedóí' 

ñ no os haveisi indignado, 
podré daros un recado 
de D o n Pedro de To ledo ? í 

I/ab. Hzbhd , no eñeis temerofo. I 
Buen-tal le! //«fc. Hab lad . F 

Cab. Y o me animo. íí L 
^ ¿ . Q u i é n e s D o n Pedro ? ' 

I Cab. Es mi primo J 
del que ha de fer vueftro efpofo, 
que viene por vos, Uale una carta. 

\I/ixb. Sepamos, 
j qué- es lo que embia i decir l 
Cab. Que es hora ya de partir^ 

fi eftais prev£nida. I/ab. Vamos: 
Si efto que miro no es fueño, 
no sé lo que puede fer; 
cómo no me viene á vér 
effe pr imo de mi duefio?; ^ 

jínd.O marido. ( a g r e í H ^ l c í Á í l ^ í S í ^ 
jl/ab. Yo he de irme con tanta prieíTa? 
iCab. Señora , es orden expreEa 

de D o n Lucas mi fefior; 
y para el delito fuera 
no llegarle á obedccerj 

'te Vott Prana/co 'de Roxas, 

fer 

5 
rfnanda , que aun no os venga á. v í r 
qaando'eiitrfcis €a la litéra. 

I/ab. QuiÉi> efls D o n <-Lucás és í 
C<j¿. Quienf f e í tu efpofo préviche. 
I/ab. Excelente nombre tiene 

para galán de entremés: 
vos le fervis ? Cab. N o quifiera; 
mas firvole. Buen humor ! 

Cab. Nunca le ieUgo peor, 
I/ah. Cómo os ilamais ? C<ÍÍ¿. Gabelleía. 
I/ab. Qué mal^nombrc í Cab. P u e s t o se» 

que á todo calbo aficiOtfá. 
1/ab, N o me d i rás , qué perfona 

es D o n Lucas ? Cah. Si diré. 
jr/2ft. H a y mueho que dgcir í " 

Cab. Mucho, i . 'J 
y mas efpacio quifierá. 

And. T iempo hay harto-i 'CabelIeFa.- ' 
Cab. Pues atended, I/abi Ya os efcucKo. 
Cab. D o n Lucas del Cigarral, 

cuyo apellido moderno 
no es por fu cafa , que es 
por un Gigarralf que-ha hecho^ 
es un Cavallero flaco, 
defvajdo| , macilento, 
muy eortifsimo de talle, 
y larguifsimo de cuerpo. 
Las manos de hombre ordinario, 
los pies un poquito luengos, 
muy "bajos de empeine, y anchos, 
con fus J u a n e t e s y Pedros. ' 
Zatpbo vjn p o c o , calbo un poco, _ j 
díiV'^S^S' verdimoreno, Til-" 
tres pocos defaliñado, 
y quarenta muchos puerco. 
Si canta por la mañana, 
como dice aquel proverbio, 
no folo efpanca -fus males, 
pero e ^ a n t a los ágenos. 
Si acafo duerme la fiefta, 
da un ronquido tan horrendo, 
que duerme en fu Cigarral, 

Vv le efcuchan eii Toledo , 
^ m e como un Efludiame, 
y bebe como un Tudefeo, 
pregunta eomO| un -fcñor, 
y haWa como un heredero. 
A cada palabra que habla 
aplica dos-, ó tres cuentos, 

A i vef» 
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4 ZíUre Bóhoí 
verdad es , que fon ipuy largos, 
mas por eflb rio fon buenos. 
N o hay lugar donde no diga 
que ha eftado 5 ninguno ha hecho 
coía que le cuente á el, 
que él no la hicieíTe pr imero . 
Si uno va corriendo poflas 
á Sevilla , dice luego, 
yo las corrí hada el Perü, 
con eftár el mar en naedio. 
Si hablan de e f p a d a s , él fo lo 
es quien mas enciende de efto, u 
y á toda efpada fm marca 
ía aplica luego el Maeñro . 
T iene efcrit^s cien Comedias , 
y cerradas con fu fe l lo , 
para li tuviere h i ja , 
darfelas en dote lu?gp. 
Pero ya que no es galan, 
m a l P o ^ t a , peor ingenio, 
m a l M u f i c o , ment i rofo , 
p reguntador , fobre necio, 
tiene una gracia no mas, 
qire con efta. le pod remos 
perdonar effocras faltas; 
que es tan mifero^ y ef t r ícho, 
que no d a r 4 , lo que ya 
me entenderán los atentos» 
Que come tan poco el tal 
D o n Lucas , que yo io fpecho , 

. que, ni aun efto podrá dar, 
11 porque no tiene e f c r e m e n t o ^ 
V^Eftás, D a m a s , fon fus píM® 

ton t adas de verbo ad verbum, 
efta es la carta que os traigo, 
y efte el informe que he h e c h o . " 
Quererle es tan cargo de a lma, 
como lo ferá de cuerpo: 
partiros , no haréis miiy bieni 
cafaros , no os lo aconfejo; 
meteros M o n j a , es cordura; 
apartaros de «1 , acierto; 
hermofa fois , ya W admiroi 
difcreta fois , no lo niego; 
y afsi cftimaos como hermofa: 
y pues fois difcreta, ' os ruego, 
que antes que os vais á cafar, 
miréis lo que hacéis primero. 

| /áif .Buen informe 1 K a i o o a b k -

(M: anda^el JáegtíT 
Jfab. Pe ro , dime , como "(iehdo 

fu c r i a d a , habías tan ma l 
de las p)(íS8i^de tu dueño ? 

And. C o m o quien come fu pan. 
Cab. Yo le cómo ? ni aun le almuerzo; 

firvo p o r mi dévocion, 
que Jiice un voto muy eflracho 
de fervir á un miferable, 
y éñoyle aora cumpliendo. 

Ifah. Pues os paflais fin comer ? 
Cah. Si no fuera por D o n Pedro 

fu p r i m o , fuera criado 
de vigilia. Ifab. Y dinos efto: 
D o n Pedro quién es ? Cab. Quién es ? 
Es el mejor Cavallero, 
más bizarro , y mas galárt, 
q u e alabar puede el exceffoj 
y á no fet p o b r e , pudiera 
M m p e t i r con los primeros. 
Juega la e f p a d a , y la daga 
poco menos qué^ el Pacheco 
Narvaez , que tiene ajuftada 
la punta con el ob je to . 
Si t o r e a , es CantillaRa, 
es un Lope fi hace verfos, 
es agradab le , cortés, 
es entendido y es atento: 
es ga l án , fin ptefuncion, 
valiente , fm querer ferio, 
queriendo , ferio j. bien quiílo, 
l i b e r a l , tan fin eflruendo, 
que d á , y no dice que ha dado, 

^que hay muy pocos que hagan edo . 
And. Es J)ofs ible , que tu padre 

eligielle aquel fugeto, 
pudiéndote dár eftbtro? 

Cab. N o mé e f p a n t o , que en efeí ío 
éfte no tiene un ochavo, 
y effotro. tiene dinero. 

•dnd. Pues qué importa que lo tenga, 
fi lo guarda ? Ifab. Y o no quiero 
fin el gufto la riqueza: 
•decidme, y elTe D o n Pedro 
tiene aft ior? Cub^Yo no lo séí 
mas tiratanle cafamieato 
con h hermana de D o n LrfcSs 
D o ñ a Alfonfa de T o l e d o , 

f q í i e puede fer melindrofa 
^«ntre M o n j ^ ; y os p rometo , 

que 

lue 
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^ Ve Don Vráncifio 'de ¡¡¡.oxatí j 
que fe efpanta de una aráña, Ijab. Dice afsi. Ant. Ya eftoy atento. 
aunque efté cerca del techo. 
Vio un ratón el o t ro día 
cntrarfe en . un agujero, 
y la dio de corazon 

( un mal con tan grave apr ie to , 
I que entre flete no podímos 
I abrirla fiquiera un dedo; ' / -'n Lpcro ( S t W a í 

c o m o yo criado vueñro: ^^ 
n viene ya á recibiros. 

Ifab. N o vend rá , que vive el C ie lo , 
que oy ha de faber mi padre : : -

Sale Don Antonio , Barba. 
\t. D o ñ a I f a b é l , qué es aquello > 

\fab. Es , que yo no he de cafarme, 
m á n d e n l o , ó no tus preceptos, 
con D o n Lucas, tint. Po r qué , hija ? 

Ifab. Porque es miferable. Ant. Ef lo 
no te puede á ti cftáfr mal 
fiendo fu m u p e r , fupuefto, 
que vendrás á fer mas rica, 
quando él fuere mas a tento. 

Ifab.Es porfiado. /í«r. N o porfiar 
con é l , y te importa menos. 

IJah. Es necio. Ant. E l te querrá b ien , 
y c K a m o r hace difcretos. 

Ifab. Es feo . Ant. I f abé l , los hombres 
o impor ta que fean Jtmf feos. 
3 Señor , es puerco. Am. Limpiar le : 

Sea lo que. fuere en efe¿lo, 
yo. os he de cafar con él; 
ferá mejor un mozuelo , 
que gafte el dote en tres dias, 
y que os dé á comer requiebros ? 
Noramala para vos, « 
cafoos con un Cavallero, 
que tiene feis mi l ducados 
de rei¡ita, y hacéis pucheros? 
qué carta" es efla ? Ifab. Una carta 
de mi efpofo. Ant. Y yb no tengo 
carta alguna ? Cab. N o feñor; 
voy 3 llamar á D o n Pedroi 
porque hafta daros las cartas 
no tuve orden para hacerlo: 
guárdeos el Cielo. Vaft. 

Ant. El os f u a r d e . 
Ifab. C3[üiíadme la vida , Cielos , t t f , 
Ant. V e a m o s , qué dice la carta ? 

que 

Lee Ifab. Btrmanii¡ yo ttngn feh milyqítít-
renta y des ducados de renta de Maprax.-
go, y me hereda mi primo fi no tengo hijos'.-
hanme dicho, que vos yo podemos tener 
los que quiperern^, 'venios efta noche i 

(traiaf^el uno^ ^g tiempo nos queda para 
I Ibs otrosjM^f rimo va por vos , penen ifna 

I majcarilla para que na os tmn 
bleit, que mientras y» viviere no haveis de 
fer vifta , ni oída. En las Ventas de Tprre-
jondílo os efpero , venios luego , que no ef-
tdn ¡Oí tiempos para efperar en Ventas. 
Dios os guarde ^y os dé mas hijos que amK 

And. Hay tal beftia 1 Ifab: D i m e aora 
bjen de aquefte majadero . 

Ant, Si haré , que no es difparate 
el que viene dicho á t iempo: 
D o n Lucas es oy mar ido , 
y para empezar á ferio 
ha dicho fu necedad 
c o m o t a l , porque en e f e d o , 
n o es marido quien n o dice 
un difparate pr imero . 

Dale una mafcarilla. 
Ifab.'Lz mafcaril la eftá aquí. 
And. Y eñá en el zaguan D o n Pedro.. 
Ant. Pues pontela antes que fuba. j^.. 
Ifab. Si efto ha de f e r , obedezco. J ^ j ^ l ^ 

Ponefe la mafcarillx , y Ilahtan deníf tj '' 
And. L lamaron . I/ab. Llegó mi muerte . 
Ant. Abre la puerta. And. Efto es h¿cho. 
tW Salen Don Pedro, y Cabellera. 

/ÍJífSea uíled muy bien venido. 
Ant. D o n Pedro , guárdeos el Cielo. 
Fed.Seús, feñor D o n Ancooioj ) 

bien hallado. Ant. Venís bueno ? 
P í á . Salud traigo 3 y vos? >í«í. Sentaos. 
Ped. Perdonadme , que no puedo, 

que irie ha ordenado D o n Lucas, 
que llegtíe , y no tome afsieato', 
que os pida fu efpofa á vosj 
y que fe la lleve luego. 

Ifab. Cielos , qué es efto que mi ro ! ap. 
cfte no es el Caval lero 
á quien le debi la vida ? 
Aiuiréa. And. Qué hay ? qii¿ tenem^í ? 

Ifab. Efte es el que te contaba, 
que tengo amor . And. N o te-entiendo; 

éfte 
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éfte es quien te dio la vida, 
c o m o me dixifte ? Ifab. E l mefmo, 

jind. Y éfle á quien quieres ? 
Jfab. También. 
And. Si éfte es pr imo de tu dueño, 

que has de liacer? Ifab. Morir , Andrea . 
Fed. Aunque no merezca veros, 

fi las cougéturas vén, ¡teX/r^iif/íX' 
, ya os veo, 

jnas fois v o s , que vueflra fama: 
m a l , haya e l que lifongero, 
yendo á pintaros perfeaa, 
aun no os retrató en bofquejo., 
H c r m o f o enigma de nieve, 
que el rof lro "haveis encubierto 
para que no os adivinen, 
ni las o)os , ni el ingenio, 
Geroglifico difícil, 
pues quando voy á entenderos, 
quanto folicito en voces, 
tanto acobardo en filenciós. 
Permitid vueftra hermofura; 
mas no hagais t a l , que mas quiero 
ver eíTa pintura en fombras, 
que haver de embiarla en lejos, 
Claro c ie lo , fol , y rayo, 
que eñá eíTa nube tegiendo, 
venid 4 To ledo á fer 
iel n?ias adorado objeto, 
que fupo lograr Cupido 
en los brazos de Himeneo. 
La voz de Don Lucas habla 
en mi v o z , yo foy quien ciego 
á fer interprete vine 
de aquel amor eftrangero. 
Y pues fois r a y o , alumbrad 
entre fombras , y reflejosj 
pues fois .cielo, y fol > ufad 
de vueftros claros' efeílos: 
geroglif ico, explicaos! 
enigma, dad á entenderos; 
pues defcubricndoos fereis, 
coa una caufa , y á un t iempo, 
el geroglifico, el rayo, 
e l _ f o l , la en igma, y el cielo. 

anda el Juego, 
Doña Ifabél es mi nombre, 
no D o ñ a A l f o n f a , y no quiero» 
que allá le reprefenteis, 
y enfayeis en mi el requiebro. 
Y aunque el favor me digáis 
po r el que ha de fer mi dueño, 
no os eftimo la alabanza, 
que me hacéis , vedme primero, 
y ¿teeré. vuefttw l i f t j n j l ^ 
creyendo que las mereico. __ 
Pero fin verme alabarme, 
es darme á entender con eflb, 
ó que yo foy prefumida, 
t a n t o , que pueda creerlo; 
ó que D o n Lucas , y vos 
teneis uii entendimiento. 

Teá,. Pues el S o l , aunque fe encubr?l 
entre nubes , no por eíTo 
dexa de moftrar fus rayos 
t¿n claros ^ / í ^ f e r e n o s . 

Ani, Difcreto parece el primo, 
IJah, Advertid , feñor Don Pedro, 

que fe ha ido vueftra voz 
ázia vueñro featimiento. 

E l I r i s , ceja del Sol, 
mas hermoío eñá , y mas bello, 
quando entre negros celages 
es circulo de los Cielos^ 
Mas fobrefale -una Eftrella 
con la f o m b r a ; los Luceros, • 
porque efté obfcura la noche, 
no por eíTo alumbran menos. 
Perfume e l clavel del prado 
en 'verde cárcel cubierto, - l , 
por las quiebras del capullo 
da á leer fus hojas luego. 
Pues qué impor t a , que effa n i ^ 
aora no dexe veros, 
fi haveis de fer como el Iris, 
C l a v e l , Ef t re l la , y Lucero? 

Ant. ú o ñ a Ifabél , qué efperamos í 
A la litera. ?ed. Tenéos, 
que vos no haveis de falir i 
de Madrid. Ant. Por qué , D o n Pedro? 

P f á . Porque h o quiere mi pr imo. 
Ánt. Pues decidme , córño puedo 

dexar de ir á acompañar 
á mí hija ? demás de efl'o, 
que (i yo no fe l á .doy , 
y lo que ordena obedezco, 
cómo rae podrá dar cuenta 
de lo qüe yo no le entrego ? 

JPed. T o d o eíTo eflá prevenido, 
ved 
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De Don Trawcifco de Roxas. 
ved effe pape l , que os dexo, 
con que no necelsitais 
de partiros. Ant. Ya le leo: 
que es efto? papel fellado. 

Abre un pliego de papel fellado 
And. Qué ferá ? Cab. Yo no lo entietv 
Lee D . Ant . Redbi de Don Antonio de 

'JUxlJ^áí'Una mttger y para qoe lo fia mia, 
, con fus tacbaí buenas, o malas, alta de 

cuerpo , peli morena , y doncella de faccio-
nes ; y la entregare tal, / tan entera, 
Jiempre que me fuere pedida por nulidad, 

^ ó divorcio. En Toledo i 4. de Setiembre 
de 6]%. años. 

D X u c a s del Cigarral .Toledo. 
Ifab, Para mi carta de pago ? 
Ant. D o n Pedro , cfte Cavallero 

p ienfa , que le doy muger, 
ó pienfa, que Te la vendo ? 

Cab, Pues yo sé , que va vendida 
D o ñ a Ifabél. And. Yo lo creo. 

Ant. Yo quiero vér á D o n Lucas 
en las Ventas : vamos luego; 
v é n j Ifabél. Jfab,h. raorir: 
va ledme, piadofos Cielos ¡ 

Peá. Aunque eñe vueftra pintura 
en borron , tiene unos lejos 
dentro , que el alma retrata, 
que cafi fon unos mefmos. 

Jfáh. Quién pudiera defcubrirfe ! 
Fed. Quién viera furof t ro ! Ifab. Cielos, 

qué nave halló la tormenta ap. 
en las bonanzas del puerto 1 

Ant. Ea , I f a b é l , á la litéra. 
And.Vh delante. Ca i , Al lá te efpero. 
Ant. Yo lo erré t vamos. Ifnh. Y a voy. 
Ant. Qué efperais ? Ped. Ya os obedezco. 
Ifab. Si fueffe yo la que quiere ? 
Fed. Si eíle es mi perdido dueño ? 

' Ant. Mas fi D o n Lucas es rico, _ 
^ qué importa que fea necio ? Ve 

Salen Don Luis, y Carrans.a , Criado. 
^r r .No me dirásjD.Luísjá dónde vamos? 

en las Ventas eftamos 
del tnuy noble feñor Torre jonci l lo , 
ü del otro feguado Pcralvil lo, 
pues aquí la hermandad Mefonitante 
aíTaetéa á todo caminante: 

^ ^ o n Luis, habla, conmigo te aconfeja. 

ap^ 

no me dirás qué tienes ? 
Luis. Una queja. Faffeafe. 
Carr. A que ereílo has falido de la Corte ? 

en eftas Ventas, di, qué havrá q importe 
para tu fentimiento ? 
d i , qué tienes , feñor ? 

Luis. Defvalimientp. 
Carr. Dexa hablar afeitado; 

y d ime , á qué propollto has l l e u d o 
á eñas Ventas ? refiere roe, en efeto 
qué vienes á bufcar ? 

Luis, Bufeo mi objeto, ( m i ó . 
Carr. Qué objeto? habladme claro , feñor 
Luis. Solicito á mi l lama mi alvedric. 
Carr. N o acabaremos , y dirás qué cieces ? 
Luis. Quieres q te procure á mis defdenes? 
Carr. A .p i r los en tu proa me fentencio. 

VCffíj. Y Í t i fin, han de falir de mi filencio? 
C«f r .D i lb s , feñor . , C 
Lwí. Pues á mi voz te p ido, í 

que hagas «n agaíTajo cou tu oido. 
Carranza,amigojyo me hallé inclinadoj 
coftóme una deidad cafi un cuidado: 
mentalmente la dixe mi deseo, 
afpiraba á ios lazos de himeneo; 

. y ella viendo mí amor enternecido, 
íe dexó tratar mal del Dios Cupido. 
Su p a d r e , que colige mi deséoj 
en T o l e d o la llama á nuexo empleo, 
y oy fale de la Corte 
para logra r , indigno , otro conforte: 
por aqui ha de v e n i r , y aqui la efperoi 
convalecer á mi efperanza quiero, 
dando al labio mis Ímpetus veíoces, 
á vérquéhicen fus ojos con mis voce». 
Ifabél es mi dueño^ 

Ij verdad del alma,y alma de eñe empeño^ 
la que con tanto olvido 
^ u n amante ferió por un marido. 
Sufpiraré , Carranza , vive el Cielo, 
aunque me cuefte todo un defconfudo: 
intiraaréla todo mi cuidado, 
aunque muera de haverlc declarados 
culparé aquel defdén,í'¡ el pecho indicia, 
aunque dcftemple airada Ja caricia; 
mas fi los brazos del conforte enlaza, 
indignaréme con el amenaza: 
mis anfias, irri tado , airado , y fiero, 
trasladaré á las iras del acero, 

que 



anda el Juego. 
que han de eneraren la Venta por la pofta.i 

8 Entre Bdot 
que es defcredito hallarme yo corr ido, 

^ e d a i i d o f e tni a m o r t a n defvalído. 
m k es la caufa , porque de efta fuerte 
yo mifmo vengo i agaflajar mi muerte}' 

"áe fuer íe , que corrido , amante , y necio " Aora ha echado el refio. 
végo á entrar po r las puertas del defprecio: Jj^ 2íe«í,"¿z<c. Apeaos ,DoñaAlfonfajacabad pref-
coh buelo que la luz penetrar ofa, porque quiero reñir. ( to, 
gaUticéo nii muerte raaripofa; j^Dent. ilfonf. D e t e n t e , efpera, ' 
porque en efte defdén, que amante eftraño, que me dará un defmayo , que me muera. 

í 
ent.indos. Gua , gU2. 

É^nt.i. Que la ha tendido D o n Langoña . 
Hent.Luc. M e n t í s , canalla. 
C 

me fuelte mi alvedrío el defengaño, 
y en efle fentimiento 
mi elección dexe libre mi tormento, 
y para que líabél defconocida 

[ logre mi muerte , pues logró fu vida. 
Can.Oi tu relaciou , y maravil la , 

que con quatro vocablos de cartilla, 
todos impertinentes, i 
me digas tantas cofas diferentes J j JB^BWW^ 

jf(Dent.i. D o ñ a Melindre , dexele. 
^Dent. Luc. Qué efpero ? 

ma t a r e lo s , á fé de Cara l lc ro . 
Bent. A'tfonf. Detente , hermano. 
Dent.Luc. Vinome la gana. I 

Luis, Gente curfa el camino , fi ha llegadoí 
' .Car. Qué es curfa ? eíle camino efta purgado? 
PfDeíjf. t , Há Je la Venta. 
hDent.todos. Ala . Dent.i. H á feor Ventero, 
" hay que comer ? 

Dent^ent . N o faltará carnero. 
>ent.i. EiS cafado ufted 

Dent.Fent. Mas ha de treinta. 
Pent. I . Según efl'o , carnero hay en la Venta. 

H u e f p e d , afsi fu nombre fe celebre, 
vejidame un g a t o , que parezca liebre. 

2Je»í. I . Ala, Dent. t. Qué hay ? 
UfMf.i. Mentecato, (to. 

\ c o m p r a al huefpedjque es liebre,y tira á ga-
Carr. U na dama , y un hombre miro. 
Lttii. Quedo, 

efperate , que vienen de To ledo . 
Carr. N a d a , pues , te alborote. 

jTeyjA Salen Don Lucas , y Doña Alfonfa. 
'""^' ' 'Tengame cuenta ufted con efta hermana. 

Luíí. N o vé ufted , que es vaya ? 
Carr. Ufted fe tenga. . 
Luc. Conmigo no hadehaver vaya , ni venga. 

Gentecilla.jjíDíwf.ííflís/. Gua \ gua. 
Luis. Tened templanza. 

ll|fI>í«M. Embaine vüeflarced,feñorCarranza. 
Luc. A mi Carranza, villanchón malvado ? 
Carr.Yo foyCarráza,yfoy muy hóbre horado, 

que yo también me atufo,y me abochorno. 
Empuña la ejpada CurrariKa. 

Luc. Mientes t u , y cinco leguas en contorno . 
Cíícr. Saquela. Saca ia ejpada. 
Luis. Tengafe , que ya me enfada. 
Lúe. Dexeme darle folo elia eftocada. KíHen, 
Luis. Tened. 
Luc. Yo he de tirarle efte al t ibajo. 
Luis. No me defprccieis efte agaffajo. 
Luc. N o os entiendo. 
Alfonf. Seño r , mica:;- Lw'j. Repara, 

que es mi lirviente. Luc. Fuera. 
>!f,i .Dónde vánDulc¡nea,y D o n Quixote? ÁiDent.Pedro. ?3.r3.0}erít.todoj. Para . 

lent.r. Donde ha de ir ? al T o b o f o por la "¿.Kf/. Una litera en t ró , y podéis templaros. 
'ent.Luc.tf. Voy al Infierno. (cueuta. 

i ' ^ n t . 1. Effo es á la Venta, 
• twi . Raro fugeto es ef te , que ha llegado ! 
Carr. Aquefte es un D o n Lucas, un meaguado 

de T o l e d o . 
MlpñT . t . H á feor hucfped , 11 le agrada, 

i echerae efíe áambre en enfalada. (fleottf, 
a A n t . % . Si vá á Madrid la Kinfa á eftár de af-
^ I en la calle del Lobo hay apofento. 

Úent, ( , Pues á fe, q es muger de gran trabajo. 
ijfw/.Lwr,Puesg¿ÍSíáJcfu-Chr¡fto,fi me ba jo , 

Vlvc 

•B: 

¿«c. Aunque entic un coche tengo de mataros 
Dma^ Ifahéi can mafcañtln , Don PeárOy 

intonío , Andrea , y Cabellera, 
Qué es efto ? .<//. T e n t e , h e r m a n o ^ ^ 

detente. Luc. N o me vayan á la mano:i 
Ant. Con quién riñe> Luh, Con efte críádo* 
Jnt, Con un pobre criado afsi indignado ? 

D o n L u c a s , debaos yo efta templanza. 
Luc. Y o pensé que reñia con Carranza. 
I,»/V.Embainad,pues os logro tan templado. 
Loe, Pr imero ha de cmbainar vueftro cr iado. 

Crfíf. 

Carr, La i 
y obed( 

Ifab. And 
jind. Qué 
Zuc.Por n 
Ant.Vueñ) 
Jlf.D.Vec 

mas tan 
I/ab.Doñs 
Luis. Efta 
Carr.dn 
And. D o n 
Lais, N o J 
Ijah. Qué 
Luc. Y ha 
Ant. N i la 
íuc. Vino 
Ant. Afsi 
Luc, Y en 
Ant. P o r ' 
Luc. Y la 
Ant. Si poi 
Fíd. s ; , o 
Luc. Pues 

Un am< 
á habh 
que un; 
ó fois 
Si fóis 
en eub: 
que no 
con la 
Si fea , 
diligenc 
puefto I 
nadie í 
Que to 
con vó 

I mas R 
[ todos 1 
^Pues efl 
; aunque 
i^ue no 
ni coni 

Vah. Qué 
And. El p 

que he 
iJcr. Qué 

N o m 



I T>e Dfíí Francífco de Roxa/. 
CíJí-r La efpada defempuño, Embainaa- que debo agradecimiento 

9: 

o»/a, 
liermana» 

)r la poflaj i y obedezco. Luc. Embaino la de Ortuñot, 
Ifab. Andrea , qué mal hotxíbrc l 

ingofta. jind. Qué o fco , y negro! 
Luc.Vot mi cuenta,feñor,vos fois mi fuegro? 
jíwr.Vueftro padre reré,Ped.M.uero abrafado. 

:abad pref- ^y/ .D.Pedro, qué ferá que no me Ha hablado? 
^ (to, mas también puede fcr que no me vea. 

-íí^í.Doña Alfonfa es aquella,amigaAndréa. 
me muera. E«a es Doña Ifabél. 

Carr. Callar intenta. 
jínd. Dott Luifillo también eftá en la Ventai. 
iarV. No puedo reltftirme. (me l 
I/jif'. Qué haftafaqui haya venido á f erfeguir-
i í f í . Y hala viílo mi primo ? 

Ni la ha hablado. 
Lsi', Vino fiempre cubierta? 
jfnt . Afsi ha llegado. J 

I Luc, Y en fin me quiere bien 3 í 
, ni venga, jíhí. Por vos fe muere, 
ua. £uc. Y la puedo decir lo que quiíiere? 

Si podéis. Luc. Puedo ? 
• Carranza. s i , obligarla intenta. (cuenta, 
nal vado ? luc . Pues afsi os guarde D i o s , que teng,aÍ5 
)re horado, Un amor , que apenas ofa 

á hablaros , dice fiel, 
^ue una de d o s , Ifabél , 
ó fois f e a , ó fois hermoía. 

^ Si fois hermofa, fe acierta 
I en cpbrir cara tan rara, 

que no ha de andar vueñra cara ' 
con la cara defcubierta. 
Si f e a , el taparos fea 
diligencia bien lograda, 
puefto que eftando tapada, 
nadie fabrá fi fois fea. 

IQiie todos fe han de h o l g a r , digo, 
con v o s , íi oy hermofa os vénj 

¡mas fí os vén fea , también 
todos fe holgarán conmigo. 

Po9 Pedrof - ,Pues eftaos a fs i , por D ios , 
Hiera. aunque os parezca importuno, 
rraano " " 

bochorno. 
•a. 
contorno. 
ia. I 

ida. Riñ(tt^\ 

>. 
a jo . 

ra, 
i. 
1. 
raplaros. 
de mataros 

' y . I.que no fe ha de holgar ninguno, 
l a man^ií ni conmigo , ni con vos. 
!ñe c r i a d o . Q u é hombre es cfte , Andrea? 
lignado? El peor , 
iplania. que he v i f t o , feñora mis , 
ranza. Qué oecedad 1 Xnw, Grofferia. 
t emp lado .Uf , N o me habíais? Ifab. D i g o , feñor, 
tro criado. 

Cgrf. ' 

á anf ias , y pafsiones taies, 
pues en vos admiro iguales 
el, t a l l e , y entendimiento. u » 

' La fama que vos teneis, ^ % 
^ por fer quien fois , os aclamai 

|Kro no dixo la fama 
iánto como raereceis. 
Y afsi , la muerte refifto 
táfSe , pues quiero decir, 

f. que en viéndoos pensé morir , 
f . ya muero haviendoos vifto. 

Luc. Lindo ingenio ! Ant. Afsi lo crea; 
VUeflía pafsion prevenida. 

Lué, Qué decís ? Pid. Que es entendida, 
y debe de fer muy fea. 

Alfi Haz que el roñro íe defcubia» 
hermano , fi verla intentas, 

I,«f. Dexadmela brujulear, 
que pinta bien. Alf. A qué efperas ? 

Luc. Ifabél , hacedme gufto 
de defcubr i tos , y fea . 
la raafcara el primer velo, 
que corráis á la modeília, . 3 '} 
que eftán aqui «W^JSEÍW'"-*^^^^ 
fi fois f e a , o no fois fea. 
Y fi acafo fois hermofa, 
no es juñicia , que yo tenga 
mancilla en el corazon, 
porqueMHJ/'tengáis vergucnra. 

I/ab. Lqí que fon en vos preceptos» 
han de fer en mi obediencias; 
yo me defcubro. Su'taft la mafcarili*,. 

Lite, Llenóme: i 
D o n A n t o n i o , á fe de veras, 
que hacéis excelentes caras. 

Ant. Era fu madre muy bella. . 
Fed. Vive D i o s , que es Ifabél, ' 

á quien en la rubia arena 
de Manzanares, un dia 
libré de la muerte fiera. 

¿ « c . Q u é os parece la fachada, 
pr imo mió? hablad. 

Ped. Que es buena. 
Ifak.Ya. me conoció D o n Pedro, a f , 

Í
_gorque fon los ojos lenguas. 
ed.Yzú qué te h^ parecido. 
Doña Alfcnfa ? Aif. Que es muy fea.. 

^ E r e s . m u g e r , y no quieres» 

I 

B i)ue 



lo Eme Bohs anda el Juego* 
í ^ue alaben ot ra belleza. á la luz perplexa, 

IwTI^enfando eíloy que deciros 
defpues que os vi defcubietta, 
a M no sé lo que me diga— -

J ^ v f á x o ? Ped. Señor. 
I w c . O y e s , l lega, 

y di por la boca verbos, 
ó lo que á ti te parezca: 
habíala del mifrno modo 
como fi yo mifrno fuera; 
dila a q u e l l o , que th fabes 
de L u c e r o s , y de Eftrellas, 
t ierno como el mifrno yo , 
hafta dentarla muy tierna; 
que cubierto , yo me atrevo 
á hablar como una mantecas 
pero en mi vida he fabido 
hablar t ierno á defcubiertas. 

Ttd. Y o he de llegar ? Luc. S i , p r imi l lo , 
con mi propio poder llegas, 

Ttd. Con qué alma la he de decir 
los r equ ieb ros , y ternezas, 
fi es f u e r z a , que haya de hablar 
con la tuya > Luc. Con la vueftra. 
SeSotJt j ^ U á v4 Perico, 
n o hay fino teuéos en buenas, 
y adver t id , que los requiebros 
que os dixere , los requiebra 
con mi p o d e r , refpondedle 
c o m o (i á mi propio fúesa» 
empezad. Ped. Ya te obedezco. 

Jfíth. Deme mi dolor paciencia. 
And. L indo empleo hizo Ifabél. 
Peá. A m o r alas tiene , buela. 

Surgid la nave en el puerto, 
hal ló el P i lo to la eftrella, 
dio el arroyo con la rofa, 
falió el arco en la to rmenta , 

"^ozó el arado la lluvia, 
hal laron al Sol las nieblas, 
rompió el capullo la flor, 
cncontro el o lmo la yedra. 
T o r t o l a halló fu confor te , 

^cV nido el ave ligera, 
que efto , y haveros hallado, 
todo es una cofa mefma. 
Bien haya effe velo , ó nube, 
que piadofamcnte denfa, 
porque no ofendieíTe al Sol , 

ap. 
ap. 

Y o he vifto nacer el dia 
con clara l u z , y ferena, 
para caftigar el prado, 
ó ya en fon lb ra s , ó ya en nieblas* 
Y o he vifto influir al Sol 
ferenidades diverfas, 
para engañar al mar cano 
con u n a , y o t r a tormenta . 
Pero engañarme con fombras , 
y herir con l u z , es deftreza, 
que ha inventado la he rmofura , 
£ue es de las almas maeftra. 
Vos fois m a s , que aquello mas , 
que cupo en toda m i idea, 
y aun mas que aquello que m i r o , 
íí hay mas en v o s , que mas fea. 
Que tan iguales fe añudan 
en vos i n g e n i o , y belleza, 
vueftro donaire tan uno 
¿ ha unido con la modeftia, 
que fi rendirme no mas, 
que á la hermofura quifiera, 
el ingenio me ha de hacer, 
que del ingenio rae venza. 
Si del donaire el recato 
es quien igual me íujeta, 
porque como eftas virtudes 
eftán u n i d a s , es' fuerza, 
q u e , ó no os quiera por ninguna, 

^ q u e por todas os quiera. 
Luc. Aprieta la mano , Pedro , 

que effo es poco. Ped. He rmofa Hiena , 
que alhagafte con voz blanda, 
nara herir con muerte fiera, 

J w m o , decidme , de ingrata 
I foberviamente fe precia, 

quien me ha pagado una vida 
^jcjie una muerte fangrienta ? 

Defde el inftante que os v i , 
fe rindieron mis potencias 
de fuerte'.;- M i r a d , fciíor, 
que es groífcria muy necia, 
que me vendáis un defprccio 
I la luz de una fineza. 
N o entra amor tan de repente 
por la v i f t a , amor fe engendra 
del t ra to , y no he de creer, 
que amor que entra con violencia, 

dc-



De T>on Vranáfio de Roxat, 
dexe de fer c o m o el r ayo , poeo lo que la decía 

deípues pavefa. 
j vT_ iivinr tr 
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Ped. N g ' e n p n d r a el a m o r al t ra to , 
I fabél , que fi elTo fuera , 
fuera querida también , o 
í i e n d o C S l S í i n a ÍE3.J^tUUtua. 

Jfab, E r t r a t o engendra al a m o r j 
y para que la experiencia 
10 e n f e ñ e , fi no hay agrado, 
es c i e n o que n o hay belleza. 
E l agrado es he r raofu ra , 
para el agrado es de effencía, 
que haya t ra to luego el t r a to 
es el que e l amor engendra. 

Fíd. Con t ra to a m o r , yo confieíTo, 
que es p e r f e f l o ; mas ' fe ent ienda, 
que amor puede ha ver lin t r a to . 

J/fli. Pero- en fin , amor fe acendra 
en el t ra to . Ped. Dccis bien. 

Ifah. Pues fi es afsi , lyego es fuerza , 
que os quede mas que quererme, 
11 mas que t ra tarme os queda. | 

ifíl Luc. N o m e agradan eftos t ratos, 
Ped. Concedo elTa confequencLa, 

m a s ya os trat^ a m o r , íi os oye, 
ya os quiere a m o r . 

Luc, M u c h o aprieta. 
Ifah. Y -me- quereis ? Ped. O s ado ro ; 

fo lo f a l t a , que yo vea. 
vueftro a m o r . ; 

jr/Í&. D i r a l e el « e m p o . 
Ped. N o le deis al t i empo treguas, 

teniendo vos viiéftro amor . i 
jyab. Pues c o m o á mi e fpo fo es fuerza 

quereros- Ped, Sere d ichofo . 
J - J f á b . M i man 'q j , que , l o és vuaílra, 

l o d i rá . Luc. No: es (itio Ritas 
témala- la- mano Don Lucas. 

: y - e s muy grand? defvergiienza, 
que os toméis l a . m a n o vos , 
fin dármela á mi la I g l e f u . 
P r i m i l l o , fondo en cuñado, 
idos un poco á i a lengua. 

'Pnd, Si yo hablaba aqui por vos . 
i a f i S o i s un h a b l a d o r , y e l la 

es cambien otra hab ladora . 
Jfab. Si vos rae difteis l icencia. 
Luc. Si-r pero fois l icenciofa. 
Ped. C o m o til d ix i f t e , que era 

Luc. P o c o e r a , quien QS lo niega; 
mas ni tan to , ni tan {Soco. 

Alf. Q u e ella le hi^l^íTe üe^aa 
Bno y él la adore tan 

Luc. D o ñ a A l f o n f a . 
Alf. Q u e m e ordenas ? 
Luc. L levaos con vos ella m a n o . 

Dala la mano de Doña Ifabél. 
Alf. Si h a r é , y p ido que m e tengas 

po r tu a m i g a , y fervidora; 
y cu: enemiga. 

Luc. E n Il lefcas 
m e he de cafar efta noche .^ 

Alf. Haf ta i r á T o l e d o efpera, 
para que D o n Pedro , y yo 
n o s c a f e m o s , y all i fean 
tu b o d a , y la mia juntas. 

Antes quiera A m o r , que-muera , ap . 
Luc. Señora mia , no eitoy 

para efperaros feis leguas. 
Luk. M u e r t o e f loy ; á aoompanaros 

i ré con vueftra l icencia, 
y celebrar vueflra boda: 
yo foy D o n Luis de Cont re ras , 
vueílto fervidor ant iguo. 

Lúe. N o os conozco en mi conciencia. 
Luis. Y amigo de vuefiro padre. 
Luc. Sed fu amigo norabuena; 

pero no haveis de ir conmigo . 
Cah. Llega el coche. Ánd. L a l i tera. 
Luis. Y o he de ir con vos. 
Luc. V o t o á D i o s , 

que me quede en efta Venta . 
Luis. Y a m e ^ e d o . Luc. Gran favor l 
ífab. M u e r t a voly. 
Cah. H e r m o f a beftia. 

. Alf. Mur i endo de zelos pa r to , 
í ^ t ^ í á . Qué efto mí d o l o r confienta 1 

ánt. Q u é eíío mi prudencia fufra ! 
Ifah.f^iVLt eílo influyeffe mi eftrella t 
Luc. A l fon fa , guardas U m a n o í 
Alf. Si feñor . 
í h c . Pues tetied cuenta,. 

entre Bobos ^nda él Juego . 
I ' ' Ped ro , en t raá . 

Ped. C i e l o s , paciencia^ 
Luc. Guárdeos D i o s , feñor D,Luis.rV«yé. 
Luis, A l l á he de ir „ aunque n o quiera^ 

Ii 



^ J O R N A D A s e g u n d a . 
CMtx^ poSlLJÉ^ CCTí Ppujt,iua/J 

Sale Don Pedro ^ juhon , con fombrero , capa, 
y efpada , y Caheller.i medio de/nudo per 

. el patio del Me fon. 
m C a b . A dónde vas, fcñor , de efta manera, 

W nnedio defnudo r Ped. C a l l a , Cabellera. 
Cab. A las dos de la noche,que ya han dado, 

de mi medio columpio rae has facado, 
y difcurrir no puedo 
donde aora me llevas. Ped'. Habla quedo. 

Cab.Si hemos de ir f u e r a , aquí miro Cerrada 
la puerta principal de la pofada. 

Ped. N o ha lido eífí mi intento. 
Cab. Pues á dónde hettios de ir ? 
fed.A efte apofento . 
Cab. D o n Lucas aqui duerme recogido, 

que fe oye en todo Illefcas el ronquido; 
D o ñ a Alfonfa fu hermana-
duerme en ó t r i alcobilla á él cercana.-

Fed.Y el padre de Ifabél ? 
Cab. Duerme á aquel lado, 

en aquel apofento. Ped. Eftá cerrado ? 
Cab. Cerrado eñá , di l o que quieres , ea. 
Ted. Y dónde eftán Doña I f abé l , y Andrea? 
Cab. En efta fala eftán. 
jPíJ."Vén poco á poco, 

que la tengo de hablar . 
Cab. Si'no cílas loco, 

que has de perder el felTo he imaginadoj 
que es efto ? tu , f e ñ o r , enamorado 
de una m u g c r , que ferio preño efpera 
de D o n Lacas? Ped. S i , amigo Cabellera. 

Cab, Ten , f e ñ o r , mas templanza; 
til falcar de cu pr imo á la confianza ? 
c ó m o , til enamorado de repente ? ^ 

Ted, Mas anciano es el mal de mi a c c i d e n t e ^ x 
'"TTglos ha que padezco un mal eterno. 
Cab. V o tuve tu accidente por modernoí 

pero fi tiene tanta e d a d , mas fabio 
quiero faber tu pena de cu labio: 
dime tu a m o r , que ya quiero efcucharlci 

fed. Que intentas con oirie í 
C*h. Difculpar le . 
Ttd. M e ayudarás J f f p u e s ? 
Cab. Soy tu criado, 
f í r f . 0 /cns)5 alguien ? 

Entre Bolos anda el Juego. 
Cab. T o d o eñá cerrado. 
Pf í / .Tendrás fecretoi Cuíi.Serleálínreiito, 
Ped. Vacs efcucha mi amor. 
Cab. Ya eftqy atento. 
Ped. Era del claro Ju l io ardiente dia. 

Manzanares al Soto preíidia, 
y en claíTe., que la arena ha fabricado, 
lecciones de criftal dií laba al P r ado , 
quando al morir la luz del Sol ardiente, 
folicito"bañarme en fu corriente; 
en un cavallo fendas examino,-
y á la Cafa del C a m p o me deí l ino. 
L lego á fu verde falda, 
e l i jo fértil-litio de éfmeralda, 
del cavallo me apeo, 
creo la amen idad , el criftal c reo , 
y apenas con pereza diligente 
la templanza averiguó-a la corriente, 
guando alegres también como veloces, 
á un lado efctrcho femeniles voces. 
Guio á la voz los ojos prevenido, 
y fo lo la logre con el. oído; 
pi fo por las o r i l l a s , y can quedo, 
que pense que pifaba con el miedo: 
mas la voz me encamina, y mas me l í a -
voy apartando k una,y otra rama,, (ma, 
y en el t ibio crtftal de.la ribera 
á una deidad hallé de efta manera, (bel lo, 
T o d o el- cue^po en el agua hernioifo , y 
fuera el r o f t r o , y en rofcas el cabello, 
deshoneftó el criftal qüe la gozaba, 
de vanidad'al Soto la enfeñaba; 
mas fi de amante el Soto la quería, 
por gozarfelar él todo , la cubría. 
Quii Serón mis deíeos diligentes 
verla por los criftales tranfparentes,-
y al dedicar m i s o j o s á mi pena, 
eftaba , al movimiento de la arena, 
c i e ^ , ó turbio el c r i f t a l ; y dixe luego: 
Quién con efta deidad no ha de eftár cié-
Turb io el criftal eftaba, (go? 

y quanto mas la arena le enturbiaba, 
me jo r la vi, que al no ver la corriente, 
f e lá era fu deidad lo tranfparente; 
no el r io ,no,q al gozar tata hcrmofura , 
el es qttien fe bañaba en fu blancura. 
C u b r í a , para fer fegundo velo, 
lunica de cambray todo fu cielo, 

\ y f o l o un pie raovia el criftal b land», 
^ fin 

•el c 
Lcon 

r 



De Don Framfc^de Roxas. 
fin duda -Imagino, que iba piTando: 
pero quando fin verfe fe moflraba, 
un ^ lumage del agua levantaba, 
del curfo propio con que fe movía , 
víale enere el cr i l la í , y no la vía, 
que diftinguir no fugo mi alvedrió, 
n i quando era fu p i e , ni quando el r io . 
Procuraban ladrones mis enojos 
í o b a r f u s perfecciones con los o jos , 
quando en pie fe levanta toda yelo, 
x u b r e el criftal lo.'jiue defcubreel ve lo : 
Recatóme en las ramas dilatadas, 
aprevenidas la efperan fus criadas; 
dicenla t o d a s , que á la ori l la paíTe, 
y nada fe dexó , que yo robaífe; 
y en fin , al recogerla,, 
t i r i tando falló perla con perla; • 
y yo dixe abrafado; 
ó que bien me parece el fuego elado i 
Sale i la ori l la , donde verla creo, 
ponenféma de lan te , y no la veo: 
enjúgala el ilhago- prevenido 
la nieve qu? ella havia derretido; 
quando un T o r o t o n ira , y ofadia 
( que era-día de fiáiftííiáí? dia )i 
defciende .de Madrid 4l r io ; y luego 
,masjirl:itado , si ^ g i ^ n o mas ciego, 
quiere" fcCitelíi^B^Píb"'^ 
de corage beberfe todo e f r i o : 
bebe la blanca nieve, 
bebe m a s , y fu m i f m ? fangre bebe. 
EJt pecho, pues, her ido, el cuello ro to , 
parte á.vaiigar fu injuria por el Soto , 
las cortinas de ramas defabrocba, 
facude con la coz á la garrocha, ^ 
y á m i hermofa deidad vencer procura, 
que fe quifo eftrenar en la hermofura . 
Huyen , pues , fus criadas con recelo, 
y ella fe honefta con fegundo velo; 
q aunqel emor la halló deíprevenida, 
quifo mas el recato , que la vida. 
Y o , que miro irritarfe el T o r o airado, 
de amor,y de piedad á un tiépo armado, f 

indigno la pa l s ion , librarla efpero, 
y dándole advtótencias al acero 
( ofadta, y pafsrbn á un tiempo jun ta ) 

' e l corazon le paflb con la punta, 
l con tan felice fuerte, 
l que ni un bramido le coftó la muerte^ 

; 3 
C o n o c e , que á mí amor debe la vida, 
honeftamente la hal lo agradecida; 
menos, viéndola mas, mi a m e r mi t igo , 
entra den t ro del coche , y yo la íígo, 
cierra luego la noche, (che; 
entre otros,con lo obfcuro pierdo el co -
bufcala , y no la encuentra mi cuidado: 
voyme á T o l e d o , donde enamorado 
le dixe mis finezas con enojos 
á aquel re t ra to , que copié en los o j o s . 
Quexome fo lo al viente, 
procúrame mi pr imo un cafamiento, 
la execucioníde fus preceptos huyoi 
voy á Madr id á efedluar el fuyor' 
buelvo con Ifabcl ( nunca bolviera ) 

l cubre el roftro Ifabél ( nunca le viera ) 
Ipues dice mi éfperanza,oy mas perdida, 
|que es Ifabél á la que di la vida; 
por valor , ó por fuerte, 
que es Jfabel la que me da la muerte. 
Y en fin , amante fi , y no fatisfecho, 
de la fombra efla nocfie me aprovechoi 
á vengar con mis voces eñe agravioj, 
falga eftácalentura por el labio: 
fepa Ifabél de mi cruel to rmento , 
aíluften mis fufpiros codo el viento.; 
lean a o r a , que Ifabél me dexa, 
interpretes mis voces de mi quexa; 
fuceda todo un mal á todo un daño , 
valgame ún riefgo todo un defengano!, 
Aora la he de hablar , verla porfío, 
dexame que ufe bien de mi alvedrió; 
dexa que á hablarla llegue, 
para que efta tormenta fe fofsiegue; 
dexame que la obligue, 
para que elle cuidado fe mit igue, 
y porque al referir pena tan fiera, 
m i gloria du re , y mi tormento muera . 

<íab. T u relación he efcuchado, 
y por Dios , que me laí l imo, 
que íe enamore quien tiene 
tan lindos cinco fentidos. 

f e ñ o r , enamorado? 

f j y P f r f . Es ei fugcto divino. 
Cab. Y tu muy lindo fugctoj 

pero puefto que has venido 
á hablar con D o ñ a Ifabél, 
llega f a l f o , y habla fino: 
peto no audarás muy fa l fo 

/ 

con 



tl'l 14 Entre Bohot anda el Juegú. 
con D o n Lucas , que es tu prú-no, Ifah. Vén á difpertarle , Andr&a, 

// 

pui;:s tu la amabas prinflero, 
y él hafta ayet no la ha viílo. 
Y en llegando á enaraorarre 
un hombre á todo alvedrío, 
no hay hermano para hermano, 
ni hay amigo para amigo. 
Pues li un hermano no vale, 
cómo ha de valer un p r imoj 
que es parentefco dé negros ? - . 1 
T o d o s eftán recógidos 
los hucfpedes del Mefon: . 
l lamaré ? Llama ^uedito. ( 

Cah. N o f e a , que el huefped nos fientjí, 
que es el hoefped mas cocido, 
que hay en Illefcas , y fíente 1 
dentro en fu cafa utí mofquito, 

Peíi. Oyes ? vifte anoche entrar 
á un D o n Luis , que fe hizo amigo 
de D o n Lucas ? Cab. Embozado, 
tras la litera fe vino, ^ 
y anoche tomó pofada 
en el Mefon. -Fed..Y has fab ido 
á <jué viene? Galan té l 
á i f a b e l , que afsi lo dixo 
fu criado á o t ro criado, 
y aquefte criado mi fmo 
á otro criado defpues, 
c o m o criado fidedigno, 

^ lo contó , y él" á mí: 
yo aora á t j te lo avifo, 
que no íirve quien no cuenta 
lo que ha viílo , y que no ha vífto. 

^Ped. Pues con amor , y con zelos 
á un t iempo me determino 
a hablar á Ifabél, Cab. Pues raanoj 
al amor . A m o , y amigo , 
l lego í Ped. N o llegues , efpcra, 
que eñán abriendo el poftígo 
por de dentro. Cab. Dices bien. 

Ptd. Qué ferá ? Cab, N o lo he entendídd. 
Salen Daña IJabil medio defnuda, / Anir^ 

por otro apofents, 
Ifab, N o me detengas, Andrea. v ^ 

Dónde vas ? I/ab. A dar fufplros 
a los Cielos de mis quejas^ 

que no ha de fer dueño mió 
D o n Lucas,. And. Refuelta eftás." 

¡¡(Ped. Arrimáie.J|Cd¿. Ya me arr imo. 
Añd.Y fi no quiere cu padre? 
Ifab. N o es dueño de mi alvedrio.. 
And. Pues quién ha de fér tu efpofo ? 
Ifab. Don Pedro ha de ferio m i ó , 

ó ninguno lo ha de fer; 
fi no es que defconocido 
á A Ifonfa. .quiere.^ Ffrf, Pedidme 
albrici-is , alma , y fencidos. ! 

And'. Buelvece á .dormir . Ifab. lio puedo! 
jjf Cab. Cenó poco , no me admiro . 

Ifab. En qué apofeííCQ hallaré 
á mi padre ? And. N o le he viño 
r e c o g e r , yo no lo s.é: 
en haviendo anaanecido 
podrás hablarle. I/ah. N o alargUes 
p lazos .a ún do lor pro l i jo : 
Don. Pedro ha de íer; :-

Erícwentra can Don Pedro. 
W . D o o Pedro, 

mío,. 
;e adore ,, 

tan rejidido, j 
alma , v 'potencias ' 

f e l i z , • 
el que 
Y o si 
pues O! 
y eílani 
tengo ; 
Y a ha^ 
.el mal 
"efte si 

^ o ñ a 
con qi 

M i infelice dueño 
ha de fer 
ran amanté , 
que han de fs 
1 " " " ^ 

ifab. QUién es ? 
Ped. Qiiien no o^ ha ganado. 

Attd. Template . Ifab. No efpero al ivio . 
And, Qué intentas ? Ifab, Bufe; 
And. Eftá 

yé intentas ? Ifab, Bufcar mi padre, 
"á aora recogido. 

uando ya, ;o,s- huvo perdido, 
' que os ha grangeado á penasj, 

el que os mereció .á fufpirqs, 
el que o.s fülicita á riefgos, 

•^e l_gue os procura á cariños, 
» / ] ( 7 ^ ^ a b l a d quedo „ y ved que' eííanaoí:' 

*' Ped. Templa r la voz no íefiílo, 
que efla es Ja voz de mi amor , 
y eílá mi amor encendido. 

Ifah, Señor D o n Pedro , (i oifteis 
la verdad del do lor mío , 
fi aun no os ha collado un rucgd 
U comptfs ion de un cari,ño,j 
no i?s llaméis tan itife.l¡? 
como dec í s , p u e s t t o he diclvo 
acalo , que tengo ^amor , , 
V ya vos lo haveis fabido., 
Dexad para el defdeñado 

J a q u e j í , lUmcfe el digno. 



f e l i z , é in fe la fe llame 
el que nunca ha merecido. 
Y o si que foy defdicháda, 
pues os quiero , y lo repico, 
y eflando vivo el amor , 
tengo á los zelos mas vivos. 
Ya havréis templado con verme 
el mal de no haverme vifto; 
efte si es m a l , pues que tiene, 

^ e n d o o s m a s , menos alivio. 
Tbofia Alfonfa ha de fer vueftra, 

fFcon que viene a fer precifo, 
j puedoI rS"^ no lo pueda yo fer, 

ftás; 
imo. 

Irio., 
f po fo} 
n io . 

[me 

De Don ¥rancifio^de Roxai. 

iro. 

vifto 

argUes 

£ Í pueda llamaros mió. 
E l l a es quien dice , que os quiere , 

Ucon que yo naturalizo 
á mis baftardos .temores, 

i^ue fon de mis zelbs hijos. 
Mi ' 

enas,. 

mor. 

!lei.s 

ruego 

QJIO 

J r a d , pues , quál de los dos 
el mas infeliz ha fido, 
pues vos lográis un amor , 
y y o iiiios zelos concibo. 

j P í / i o , Ifabél j no tengo zelos, 
o , decis vos que rae l ibro 

fde lina verdad , que la cubro 
. jgop la fombra de un indicio. 

t e n c i a s ^ ' » " ^^ 
^¿Sa confiante a los peligros, 

^ eftá acechando las rayos 
de vueftro oriente vé.cíuo ? 
N o viene á amaros , íeñora? 
no viene tras vos í no he viflo, 
que os quiere? 

J/ab. Y quién es el Sol ? 
no con falfos filogifmos 
roe arguyais , quando eftais vos 
refpondiendoos á vos mifroo. 

"Si es la Clicie flor D o n Luis, 
quando el Sol l a 'C l i c ie quifo? 
quando para defdeñarla 
no es cada rayo un avifo ? 
^ i foy S o l , como decis, 
quando mis rayos no han fido 
para defdeñarle ardientes, 

para abrafarle tibios ? 
[ué os daña á vos , que él me quiera, 

pues veis , que yo no le eftimo ? 
Mucho mas florece el premio 

^ e la cortipeteucia al vifo-
fé-' 

A l clavél quiere la rofa, 
y él eftá defvanecido, 
de ver que le hayan premiado 
en competencias del l ir io. 
O lmo , que abrazó á la yedra, 
eftá mas agradecido, 
de ver que fiendo él diftante. 
Je olvidafle del vecino. 
Afsi , qué i m p o r t a , que amante 
conftante , ateneo , y aílivo 
rae quiera D o n Luis á mi , 
fi con "vér un amor mifmo 
en Jos d o s , con fer á un t i empo 
tan confiantes como finos, 
fois el preferido vos, 

Í
_y es él el aborrecido ? 
ed. Luego aunque rae quiera á mí 

D o ñ a Alfonfa , no hay indicio 
para zelos, I/ab. Si le hay, 
porqae vos no me haveis dicho, 
que no la quereis ; y yo, 

| / \ ¿ u e aborrezco á Don Luis digo. 
'JyfifárPues yo folo os quiero á vos. 

J/ab.Qnc no me alhagueis o j pido 
~ o n el amor , fi defpues 

me matais con el olvido: 
que mucho peor ferá, 
fi no le teneis , fingirlo, 
que fi le tenéis , callarle! 
pues por mas decente el i jo, 
que me ocultéis vueftra l lama, 
y os halle defpues mas fino, 

! que no hallarme aborrecida, 
I penfando que me han querido. 

Jfed. Pulid el bruto diamante 
1 de mi a m o r , en cuyos vifos 

haréis claras experiencias 
del fondo del dolor mió . 

I/ab.Vues elijafe un remedio, 
I para evitar los üefignios 

de mi padre, Aad. Ce , feñor ís . 
'ed. Qué es lo que dices ? 
4nd. C^c miro 

abrir aquel apofento. 
"ed. Cuyo es ? And, E l de D o n Luifilíov 
?ed. Dónde irá ? And. Havrá madrugado 

para tomar el camino 
antes que amanezca, Cttb, Es ciertos 

m b . Pues , f e ñ o r , yo me retiro, 
^ no 



nritre Bohos anda el Juego. 
no me vea. Píá. Bien eliges. 

Uah. Quedare á D i o s , dueño mió . ^ A 
\Ped. En fin , me querrás Ifab. Soy tuya. * 

Y Don Luis ? Ifah, Es mi enemigo: 
V v A l f o n í a í Ped. Macela amor . 

íi 

hablar , 

tf' I 

V % 

t i 

MCrtfc. A c a b a d , cuerpo de Chrifto, 
AP que eftá D o n Luis en el patio. 
1 Ifah. Pues yo me voy , vén conmigo» 

í V ' S e ñ o r , entra tíi cambien, 
porque Don Luis ha fai ido, 
y puede verte al paíTar 
á tu apofento , y col i jo , 
que no puede juzgar bien 
de verte á efta hora veftido-

íTflt, M i r a d , D o n Pedro: 
í e i . Qué impor ta , 

que efté 
un itiftante cont igo , 

,en u n t o que ef tc D o n Luis 
••• fale fuera ? And. Bien ha dicho: 

luz tienes , y eres honrada, 
que él te quiere bien h e ' o i d o , 

1 y los que fon mas amantes, 
r fon los menos atrevidos. 
^J/íJÍ». Pues cierra. La puerta cierro. 

Ped. Til quedare aqui cfcondido, 
, pues, no importa que te vea. 
Cab. Obedecerte es precifo. 
And. Lo dicho dicho , Lacayo. 
Cab. Fregona , l o dicho dicho. 
Entránfe tn el apofento de Doña JfahH /« 

trrs , quída Cabellera fuer* , y jaUn 
^ Don LUÍS , / Carrcnnx.a. 

J^ Carr. A media noche , feftor, 
m " dónde vas? LuU. Nada te efpante, 

voy á intimar á mi amante 
la jufticia de mi amor. 

C«rr. N o alcanzo tu penfamiento, 
Luh. Huella quedo, C/trr. N o dirás 

dónde á eftas horas vás > 
Luh. Solicito fu apofenco. 
Carr. T e n cordura , ten templanza; 

que efto ua hombre cuerdo in tente! ; 
y fi D o n Lucas te fíente ? ] 

L j ^ . N o me aconfejcs , Carranza, 
irr. Durmiendo á todos aora ^ 
con un mifmo fueño igualo, 
no feas Arias Gonzalo, 

hecho el Mefon Zaraora . 
D e verla no es ocafiou. 

y efta en que la vas á 
íb lo es hora de bufcar 
á la moza del Mefou . 

Xafr. A dedicar almas mil 
vengo á la l u z , por quien veo, 
po rque nunca yo flaqueo 
de eíTe accidente civil. 

Carr. Si el lo ha de í e r , y a m o s , pues, 
mitiga tu fentimiento. 

Luh. Sabes quál es fu apofento . 
Carranza amigo ? Carr. Eñe es: 
Anoche fe recogió 
en efte apofento. Luh. Y d i , 
eííás cierto en ello ? Carr. Si, 

Luh. Pues l lama. 
Llama CarranKa á otro apafinto , que ef;. 

enfrente del de IfabeL 
Rerponden > C»rr. N o . í 

Luh. Ozia vez puedes bolver 
á l lamar por Ji difpierta. 

C<»rr. L lamo. Llama. 
anda en la puert^? 

iií 

4 
--ĵ  

^Luh. Efta no es voz de muger ? 
quién ferá ? C^fr. Ifabél feria. ; ! 

Luh. Si es Andrea Carr, N o f eño r , 
que yo conozco mcjoc J 
fu voz , que la propia mia. . , 

Luh. Dudofo en la Voz eftoy. , .í 
Carr. N o es Andrea , fenor. 'Lutr. P¿es 

fi no es Andrea , ella es. 
Sale Doñi Álfonfa medio drjmda. 

jm[f. Qi^tiéo l lamaba aqui ? L«/V. Y o foy. 
Quién fois ? Carr. Abrieron la puerta. 

Luh. Dueño hermofo de mi vida, 
quien os procuró dormida, 
y os ha logrado difpierta. 
Soy quien con fuego vélóz:;-

Alf. Qits es D o n Pedro he imaginadoi" : 
como habla difsimulado, ap. i', 
no le conozco en la voz, 

Luh. T rocar procura en caricias ' 
alhagos de un cicgo Dios: Ifc 
fby '_d que viene tras vos. 

Alf Don Pedro es ; a m o r , albricias. 
LUH. Soy quien os quiere tan fíel::-
Alf Pues Gómo ( f i effo es. afsi ) 

no ' me hablaftcis quando os vi ? 
£ « « . Tiene razón Ifabcl. ap. 

N o hagais dcfacenta enojos 
las 



te Don Trancífco de ^oxas, 17 
r u - r^r;- Po r D i o s , que fe ha levantado, 

las que obre finezas fabio, Carr. l o r H ^ _ 
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pues lo que diftaba el labio 
reprefentaban los ojos. 

Alf. Perdonad , que recelé 
(que es defconfiada quien a m a ) 
que mirabais á otra dama. 

Luis. Es verdad , que la miré} 
pero puefto fu arrebol 
de effa luz en la prefencia , 
conocí la diferencia, 
que hay de la tiniebla al Sol . 

Alf.Vox Ufonja tan dichofa 
premios mi verdad ofrezca; 
mas como yo os lo parezca, 
no quiero fer mas hermofa. 
Creer quiero lo que decís, 
y valerme del confuelo. 

Cab. D o ñ a Alfonfa , vive, el Cie lo 
es la que habla con D o n Luis . 
Buena es la converfacion ! 
que efte D o n Lijis ignora , 
cofa que le dieíTe aora 
alguo mal de corazon. 

Luis. Sola una ocafion defeo, 
en que yo pueda moft rar : ; -

Álf. D o n Lucas ha de ettorvar 
nueftro amor. i « » . Afsi l o creo» 
pero podéis eftár cierta, 
que no ha de lograr fu intento, 

, pues quando efte cafamiento::-
.Dí»f,L«c.01a, quien anda en la puerta? 

' Luh. Quién es ? 
Alf. D o n Lucas , qué haré > 
Cah. Sentido los ha , por Dios . 
XHí/ .Don Lucas eftá con vos 
v«(;CPues dónde quereis que . e f t é? 
i i i í j .JDaré quejas á los Cielos: 
^ a f j i premiafleis mi amor? 

como: : - A¡f. Qiié es efto , fefior ? 
de D o n Lucas teneis zelos? 

£ « i / . y o he de vér: :-
Tened templanza, | 

Carr. N o es t iempo de hacer extremos, 
vente. 

Alf, A Dios , luego hablarémos. Vafe. 
Luis. Que es efto , amigo Carranza ? 
Corr .En la ceniza hemos dado ^ 

,coñ el amor . Luis. Vén tras mi . 
Carr. Sale ya D o n Lucas ? Luis. Si . 

L^h. P e 7 d r f ¡ m o f a ' ocafion. Van/n. 
Cab. Pulgas lleva el D o n Luifilloí 

pero no me maravi l lo , 
que hay muchas en el Melón. 
A dormir de buena gana 
me fuera. S e ñ o r , no hay gente, 

Llatnn por donde entro Don Pedro, 
fal prefto : pero detente. 

Sale Don Lucas media veftido ridiculamenle, 
con effada por el apofento 

de Doña Alfonfa. 
\Lhc. El Diab lo ettá en Cantil lana. 

Quién eflá aqui ? 
'Vé á Cabellera , y el buelve 1* cara. 

Cab. Y a me vio: 
á m i for tuna maldigo, 

Z,«c. H o m b r e o rd ina r io , que d igo? 
. quien fois , hombrecil lo > Cab. Y o . 
Buelve la cara Cabellera quiere irfe, 

i « c . Qué es ya>' con effo no falva 
una cuchillada j fuera , 
diga , quién es ? Cah. Cabellera, 
al fervicio de tu calba. ^ ^ 

Lw. Oye haces aqui? Cab. Que dire? of^ 
d i g a , * e f t a b a , porque yó: : -

Lttc. Llamarte á mi puerta ? Cab, N o . ^ 
Luc. Pues quién l lamó ? Cab. N o ^o se. 
i a c . V i í l e abiir la puerta? Cab-Si. 
Lúe. Y á quien era conocifte ? 
C-íí-.No feñor. Lúe. Y á qué íaUOcJ 
Cab. Señor , á tu voz fali. 
Luc, Era hombre el que llamaba í 
C<í6. Si feñor. 
i o c . Viftele? Ca&.Ho. ^ ^ 
L a c . A dónde entró? Cab. Qüo SC yo Í 
i « f . Efto eñá peor que eftaba-

Difcurro : no puede fer , 
que quien fue , con mal intento, 
por 1 amar á mi apofento» 
llamaffe al de mi muger? 

, Y que el que á llamar fe atrcve> 
luego que abrieffen la puerta, 
dixeíTe, en viéndola abierta. 
acojome a c á , que l lueve? 
Pues fi puede fer , yo intento 
con gallardas ofadias 
entrar á hacer de las mia&i 
y vifitar fu apofentoi 

C 
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y darle prefumb un zas Á 
de buen modo , fi k entuentro. di l í T r ' ^^ 

Ac^rc^e i la puerta por dc»de e.tri D. Pedro Cal T 
Chri f to , que va allá dcnrro: t ; : £ ' H e r o f . " ^ " 

ha f e n o r , á dónde vas > - H e r e d e s , y con él 
Luc. A vifítar mi mueer " , quatrocientos ¡nocentes. 
Cab^ Como lo podré impedir ? 

Mi ra que nos hemos dé ir i S obl igo, 
^ y q:ue quiere amanecbr. ' ' H ^ a lh eftá. Sales. í Si. 
¿ « ^ Qué ini.,orca elTo ? V^ a la PuerU - T ' ^ ^ ^ afsi: 

Allá f e ' a r r o j a ; qmeii anda en-aquel poff igo? 
f : le he de divertir. , ^ ' ' ' 
Señor , quierefme- decir, ' «^'^rra la puerta: 
de qué Maeftro es mi hbia> i r defdichada. 
que no hay defde aqui á Sevill i ' h a c e n cerrada? 
q«.en la fepa conocer.^ S a c a b a . c T v i r n ' ^ ^ i e m . . 

¿ « r . Aora ? CaL Aova la has de véV ' ' 
¿«^. D e Francifco Ruiz Port i i fa Cabellera. Cab. El h v d e hallarle: 

aora no falgx el a f n i o " 
de D o n Pedro ! e ! un e S o ^"«^'No fino no : 
l a ^ e f p a d a j diz que es del vieio J í / n , ! r ^^ CalelUr^ 

Luc. Del m o z o ' es V recazo: ^ ¡ lTU"'' ^ 
— - • r " la criada:? Cab.Su quedaté aqui. 

c t l V i í : 
n a d a , y fa intento no h e « Ü o ' 
« a , SI, de las que has efcrito 

' <iuieres leerme una Comedia ? 
Luc A medía . ^ c h e ? Cab. Es Verano 
•¿•«w Pues a donde la oirás > 
Cab En aquel p o z o , y ferás 

Jroeta Saraaricano: 
la que fe ha de hacer cien dias, 
Jegyn dices. Luc, Hela aquij 

Saca una Comedia. 
oye un paíTo, que efcribi 
entre He rodes , y Herodias. 

C-íí-. Sera famoío . Luc. Si á f é j 
p¿ro ver primero intento 
quien llamaba á mi apofento. 

r ' r l lame. 

X«c.Si eras t u , yo me coocluyoi 
y a que l l a m í f t e , fí eras? 

Cab. Llamaba que me leyeras 
alguu crabajíllo cuyo, 
fi no dormías acafo, 
D o n Pedro afsi me ha de oír , a/, 
aora es t iempo de falir . 

Abre. 

¿«C O l a , c r i a d a , abre aquí 
al m a n d o de tu ama. 

, And. Entrad . 
Luc, Entra tu primero: 

mor i rá , á fé de Chriftiano, 
Cab Pon la daga- en la otra mano , 

y dame eíTe candelero, 
que yo he de mor i r coat ieo 

Cab. Efla luz puedes llévar. 
Cab. Msi lo .he d t remediar: 

-^«^-Voy ciego. 
M e a n t e , i n d u f t r i a m i a ; " 

í u c Adul ter io el primer dia: L ^ 
anda el [ t 

ap. 

duua ei lupun. fc. L 

liri. V V Jf"^'^ turbadas. or 
m Ent ro D o n Lucas? P.d. E n t r ó í ( ^ w / 

defiiudo el airado acero. ^ 
W^b. Detras de aquella cortina S 

te í fco«de. -Fed Y o me rcfuelvoj 
a i re que tu efpofo foy 

^ ' . f ' . Eehafme á perder con cfib: 
cfcondete , dueño mió. 

fed. Advierte: : - Tfab, Efcondete preflo, 
que llegan, N o me poráes ' 

IfaK 

o L£f}níU 

foi y 
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De Don Franct/co de Rox¿tí. 
I/aLUÍTA, fefior:!- Ped.Eñoy ciego. quiero deci r , qoe % y o , 
J/ab.Hiz, D o n P e d r o , ello por mi . y l legarme. i 
Ped. i r a b é l . ya.te obedezco, ^ ^ á j u í o t f o * , Lkgaje cara con cara can fu ama, 

Sfeondefs dfíras de una cortina , / Jalen D. Luc. Diga luego 
Lucas, y Cabellera con el candelera. quien es. Cab. Y o , que voy por lucés. 

\ Alumbra , m o z o . Ciié. Ya a lumbro . Mentís j que es de mejor pelo 
, ^ i é i i eílá en eííe apofento ? . á quien yo ten^o. Cah. Señor, 

Qué es efto feñor D o n Lucas i ^ ^ L yo foy . Luc. A o r a lo veremos: 
como vos tan de fcompue í l ^ noJ ^"ces. Dentro Mejontro. 

'.ra. 

h 

alteráis de mi quietud 
el recatado íilencio > 

Luc. Qiié hacéis , I f a b é l , vefiida 
á eftas horas ? Jfah. En el lecho 

, defvelada , y no defnudá 
. eítaba eíperando el t iempo 
de partir 5 y vos airado, 

, y c iego, como fefuelto, 
os entráis de e(Ía manera? 

-' Luc. Y qué hombre-eftaba aquí dentro ? 
- ' J f i b . m z i s en v o s ? Luc. Si leftora, 

y efloy en vueñro apofento, 
' y le he de ver de pe á pa: 

a lun ih ra , hermano , miremos 
detrás de aquefta" cortina. 

- Cab. Has dicho muy b i e n , yo llego: 
Cae en^ elfuelo Cabellera, fingiendo que 

trope/iQ , y mata la lux., 
Je fus ! Luc. Qué ha fido ? Cab. Caer , 

; > y matar la luz á un t iempo. 
; . l« f .Trae o t ra . Cab. Tengo quebrado 
• un pie : f a l , leñor. 

Dan Pedro de detrás de la cortina con 
¡a mano delante. 

I Ped. Y o pruebo 
• I i íalir , pueíio que aora 

no hay luces, ^«c. H a feñor Nie to , 
. pues es hiiefped , traiga luces: 

Ponerme á la puerta quiero, 
no fea que efiando á efcuras 
fe falga el que eftá acá dentro. 

fone/e a la puerta , y al falir Don Pedro 
lropiex.a con él,y a/ele Den Lucas. 

J/aí ' .Valgame D i o s ! qué he de hacer? 
i.írf. Quien anda aqui ? 

Vive el Cielo, ap, 
que he copado con D o n Lucas . 

Lfc^ T o p é un hombre. Cah. Peor es eflo, 
porque al falir , es fin duda, 
que ha copado c o n . D o n Pedro: 

'efon. Andan los Demon ios 
en el Mefon? 
Hace fuerTLa Don Pedro para foltarfe. 

i » c . Eftaos quedo. 
Salen Don Luis, y Doña Alfonfa con luces, 
klf. Luz hay aqui. Litis. Y aqui hay Juj , 
Jfah. Qué miro ? valgame el Cielo ! 
'•uc. Verbum caro faóium c ^ 

pues qué hacéis a q u : , D o n Pedro ? 
Ped.Szñox, m i r a r por tu honor , 

y mirar por l o que debo, 
m i r a r , que tu eres mi fangre.. 

£ « f . D e x a d eíTos miramientos , 
y decid , qué hacéis aqui ? 

E a , refponded , D o n Pedro. 
Luc. Quién os mete en elfo á vos*-

fois mi f o m b r a , Cavallero > 
Lidis. Soy vueflra luz , pues la traigo. 
Lac^ Pues llevaos la luz , os ruego, 

q u e - y o no la he menefler. 
A dónde vais ? Luis. A T o l e d o . 

Z«r. Pues yo me buelvo á Madrid 
folameute por no veros. 

Luis. Sois ing ra to , vive D i o s j t 
yo me voy. Vafe, 

Luc. N o foy mas de efto. 
Valgate et Diab lo el D o n Luis. 

Don L u c a s , dec id , que es e f l o í 
Lite. D o n Pedro eñá aquí encerrado. 
Alf. Vos le encontrafteis? Lv.c. Y o mermo-
Alf. Pues á qué entró ? Luc. Qué sé yo. 
í//. Quiere á rfal>éi ? Luc. L o fofpccho^ 

yo le he hallado efcondid» 
4lf. Valgame el C i e l o ! 

M le da el mal de coranon , y cae 
fobee un taburete. 

Cab. D ió le el maí . I4*c. Tenía elTa mano , 
y tírala bien del dedo 
del corazon ; N o hay quien traiga 
manteca f Ifab, Si j yo U ten^Q. 

Alf 
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ÍKC. Pues id 

por^ella. J/ab, Yo voy: Cab, Si aquefle defhiayo Fuen 
Don Pedro. F a f i . 

Cab. Qué grair m a l ! pobre fefiora. 
! 

Luc. Veis , p r i m o , lo que haveis hecho? 
tenedla efta mano vos, 
porque voy á mi apofeato 
por la uña de la graii .búüí*. 

^ ^ Vafe , y Don Pedro tómala 'la mano. 
(JÍTWab. Ponga fu uña , que epLlo raefmo. 

Ped. Fuefe ? Cab. S i . . 
Ped. Qué hemos de hacer ? 
Cab. Luego trataremos de effoi 

requiebra á la defmayada 
(( i entra D o n Lucas ) mas t ierno, 
porque crea que la quieres, 

fingido , eftabamos buenos. 
Ped. Señora , fo lo eres tu 

el álma por quien al iento, 
la muerte por quien yo r i vo , 
y la vida por quien muero. 
Efcucha. Jfab. N o tengo oídos. 

F fá . Repara bien;:- Ifab.Yí te dexo 
'Ped.- Qae fo lo te adoro á ti, 

que á ' D o f t a Al fonfa aborrezco. 
Levanta/e Doña Alfonfa del defmayo fin^ii. 
Alf. P u e s , vive el Cielo , cruel , 

fal /o , ingrato , l i fongero, 
que has de decir de las dos 
á qual adoras , fupuefto, porque tccd que la quieres, . j a qu3l a t toras , lupueito, 

que efto importa . Ped. Y eflb intento. que á ella le mientes fíivezas, 
E l viene ya. Ped. Dofin A l f o n f a , y a mi me finges.requiebros, 

m i luz , mi divino c ie lo , ^ - . . -
n o le disfracéis turbado, 
fi he de gozarle fereno. 
A vos os q u i e r o , fefiora. 

Al paño Doña Ifabél. 
Jfab. Qué es lo que efcucho ? 
Ped. Creed efto, 

que folo á vueflra hermofura 
le confagran mis defeos. 
E l alma fois por quien vivo, 
vos fois la luz por quien veo. 

Jfab. Pues , t r a i d o r , falfo , atrevido, 
viven mis ardientes zelos, Sale. 
diofes , que oy en mi corage 
tienen la c o r o n a , y ce t ro , 
que he de pagarte en venganzas 
quanto cobro en efcarraiencos. 
D o n Luis ha de fer mi efpofo , 
porque aunque yo le aborrezco, 
por vengarme de ti fo lo , 
veagarme en mi mifma apruebo. 
Quedate, Ped. Efpera , feñora, 

Dexa a la defmayada. 
j adv ie r t e , que ellos requiebros 
los pronuncio con el labio, 
y los finjo con el pedio . 
Dixelos porque Don Lucas 
encendieíie que la quiero, 
r o porque á ti no te adoro, 
Efcuchame. N o te creo, 
«jue no eftando a q u i , no vieueii 
«fias diícul|)as 4 Uempo. 

íEíii'. E l definayo era fingido, 
todo el Infierno anda fuelto. 

Alf. D i , á quién ^quieres? 
Ifab. EflTo aguardo. 
Pei. Mirad::- Alf. En qué eftás fufpenfo ? 
Jfab. Me quieres ? Ped. Qué la diré ? 
Alf. Me aborreces? Peíí.Qué haré, Cielos? 
Ifab. Qué te elevas ? Alf. Qué te turbas ? 
Jfab. Quién merece tu defprecio ? 
Alf. Quién es dueño de tu amor > 
Ped. Si digo: : - Cab. Buena la ha hecho. 
Ped. Quien q u i e r o , á la una agravio, 

fi á la otra favorezco. ap. 
Alf. Eflas eran las finezas 

con que anoche en mi apofento 
dixifte , que me adorabas ? 

Ped. Y o en tu apofento i qué es eílo í 
Ifab. A Alfonfa quieres, t raidor. 
Alf. D o ñ a Ifabél es tu duefio. 
Ijab, Oy has de probar mis iras. 
Alf. Oy has de ver tu efcarmiento. 
Ped: D a ñ a Al fonfa : : - Alf N o te efcncho. 
Ped, D o ñ a Ifabél::- Ifah. Soy de fuego . 
Ped. Mirad: : -
. Sale Don Lucas. 
Z.»c. Y a eftá aqui la uña. 
Cab. La beftia ha llegado á t i empo. 
Lm. Eftás foíTegada ? .íi/. N o . 
Luc- Pues qué fientes ? 
Alf. Un derprecto. 
Luc. Qué es efto , I f a b é l ' If«h. N o sé. 
Luc. T i l , di tu mal . Alf. Soy de yelo» 

ijie^ 

ítíc. T i l , 
Luc. N o 1 
¡fak.Es i 
Luc, D o n 
Ped. N o 
Lac. N o : 
Luc. N o t 
IKÍ. Ifabi 

Alfonl 
Pedro 
en Ca 

Alf Que; 
Jfab. Iras 
i n f . Hor 
Ped. Duc 
Í4HC. Per< 

que e 



De T>on Fram/co 
Lac. T i l , dime tu pena. Ifab. Es grande. 
Luc. N o hay remedio ? 
Ifab. Es fin remedio. ^ 

Luc. D o n Pedro , dime , que «entes ? 
Ped. K o tiene voz rai to rmento . 
i «c . N o lo he de faber ? ^// . .Sabraslo. 
Luc. N o me lo dirás? Ifab. N o puedo. 
Luc. Ifabél , á la l i tera , 

A l f o n f a , el coche eftá puerta, 
P e d r o , el rucio efta eiifillado, 
en Cabañas nos vecemos. 

Q u e j a s , que muero de amor . 
Ifab. Iras , que rabio de zelos. 
/ ^ c . H o n r a , que andais ti tubeando. 
Ped. Dudas , que andais difcurriendo. 
tuc. Pero yo lo fabre t o d o , 

que entre Bobos anda el Juego . 

T E R C E R Ai 

Dice dentro Don Lucas loi primeros verfes^ 

3

y fale con Don Antonio. 

BIT. T e n effe macho , Mulero , 
I que es un poqui l lo moh ino . 
rtf. Dónde fuera del camino 

me facais ? Luc. Hablaros quiero. 
4nt. Pues á que nos apartamos 

- del camino ? qué quereis ? 
Luc. Suegro , aora lo varéis. 
^nt. Ya eftamos folos. Luc. Si eftamo». 

Viene el coche ? Ant. Se qaedó 
mas de una legua de aqui. 

X«c. C}uereis efcucharme ? Ant. Si. 
X.UC. Haveis de enojaros ? Ant. N o . 
íuc. OÍS bien ? Ant. N o lo fabeis ? 
Luc. Quiero hablar quedo. 

* Ant. Hablad quedo. 
Luc. Ul t imadamente , puedo 

hablar á bul to ? Ant. Podéis; 
teneis qué hablar m u c h o ? 

Luc. Mucho: 
replicareis , quando yo 
eftuviere hablando ? Ant. N o . 

Luc. Pues efcuchad. Ant. Ya os ercucho. 
Luc. Y o f o y , feftor D o n An ton io 

de Contreras , un hidalgo 
bien entendido , afsi , afsi, 
y bien quifto tanto quanto. 

"de Roxas. 2.1 
Soy ligero , luchador, 
t i ro una barra de á qua t ro , 
y aunque pefe quatro y libra, 
á mas de quarenta paíTos. 
Soy diedro como el mas dieftro, 
efplendidamante largo, 
por el principio atrevido,^ ' 
y valiente por el cabo. 
D e la efcopeta en las fuertes 
falen mis tiros en blanco-, 
y puedo tirar con todos 
quantos hay del Rey abajo. 
Canto , ba i l o , y reprefento, 
y fi me potigo á cavallo, 
caigo bien fobre la fiUa, 
y de ella mejor fi caigo. 
Si en Zocodovér t o r eo , 
me llaman el fecretario 
de los t o r o s , porque apenas 
llegan , quando los defpacho» 
Conozco bien de pinturas, 
hago Comedias á pafto, 
y como todos también 
l lamo á los verfos trabajos. 
N o foy nada Caval lero 
de C i u d a d , foy CortefaBO, 
y nací bien entendido, 
aunque naci mayorazgo. 
Pues mi talle no es muy lerdo, 
foy delgado fin fer flaco, 
foy muy ancho de cintura, 
y de ombros también foy anchoi 
Los pies , afsi rae los quiero, 
p i e rnas , afsi me las t ra igo , 
con fu punta de lo airoío, 
y fu encaje de eftcbado. 
Y o me alabo , perdonad, 
que eño importa pata el cafo, 
y no he de hallar quien me alabe 
en un campo defpoblado. 
En fin , d i f e re to , valiente» 
ga l án , airofo , bizarro, 
dk f l ro , mufico , poeta, 
gincte , t o reador , francos 
y fobre t odo , teniendo 
de renta feis mi l ducados, 
que no es muy mala pitnieata 
para eílos veinte guifados; 
falgo á que Ifabél merezca 

eñas 

, i 



^^ Entre Bohos 
ellas gradas en fus brazos, 
que nunca pensé , por Dios, 
venderme yo tan barato: 
y ha l lo , que con vueñra hija 
me difleis por liebre gato. 

Ant. Adver t id , que fois un necio. 
Luc. No me oiréis ? 
Ant. No he de efcucharos, 

macaros era mas jufto. 
Luc. Señor raio, no lo hagamos 

pendencia ; efcuchad aora, 
y varaos al cuenco. Ant. Vamos, 

Luc. Lo p r imero , erabié á decir, 
que falieíTe con cuidado 
de Madrid , y fe pufielTe 
una máfcara al recaco: 
y ella fe pufo por una, 

media mafcari l la , tanto, 
que fe le vio media cara 
dcfde la nariz abajo. 
Lo fegundo , os fupliijué, 
que no vinierais , embiando, 
de que 3 Ifabél admitía, 
un recibo ante Efcribano: 
y os venifteis , no fabiendo, 
que yo he de veftirme llano, 
pues la tela de muger 
no ha menefter fuegro al canto. 
L o te rcero , luego at punto, 
que me vio , fe fue dz labios, 
y me dixo mil requiebros 
por mil rodeos eílraños: 
y una muger , quando es propia, 
na de andar camino llano, 
que no ha de fer hablador 
el amor que ha de fer cafto. 
M a s , arguyo con mi primo, 
daca el t r a t o , toma el trato, 
C&n que fe le echa de ver, 
que es tratante i treinta paffos. 
Luego le dixo , y le daba, 
"n haveris nunca hablado, 
Jos requiebros en mi ¿ombre, 

caufi propia la mano, 
IV"^. u» Don Luis fe ha venido 
aunante zorrero al laiío 
por vueílra feñora hfja, 
muy modefto , aunque muy foif^j 
y en Illefcas efta noche 

anda el fuego. 
hallé á mi primo encerrado 
en la fala de Ifabél, 
y o y , que á examinarle aguardo, 
pregunto , qué. fue la caufa 
de haver anoche violado 
el que ella llamaba templo, 
y vos nombrírcis fagrado ? 
y d ixome , que alli oculto 
eí luvo, por ver fí acafo 
D o n Luis hab la rk fntencára, 
para que fu acero airado 
feriara á venganzas nobles 
aquellos zelos villanos. 

Ant.Y habló con D . Luis ? I«<r,No habló? 
peró es cafo temerario, 
que haya de andar un marido, 
fi la h i hablado , ó no la ha hablad». 
For una m u g e r , y propia, 
ne de andar yo vacilando, 
pudienda por mí perfona 
tener mugeres á paílo ? 
E i l a , en fin , no es para mi; 
muger que fe haya criado 
en T o l e d o , es lo que quiero, 
y aunque naciefle en mi barrio, i' 
Muger criada en Madrid 
para mi propia , defcarto, 
que fon de revés las utias, 
y las otras fon de T a j o . 
Y en e f e d o , Don Antomo, . 
fo lo vengo á fuplicaros, 
que os bol vais á vueílra hija 
a vueftra calle de Francos. 
No he de cafarme con ella, 
aunque me hicieran pedazos} 
folos eftamos los dos, 
nadie nos oye en el campo. 
Bolveos 3 mi fa Ifabél 
a \í,idrid , fin enojaros, 
que e l o es entre padres , y hijos, 
que es algo mas que entre hermanos. 
Y en llegando las fofpechas 
a andar tan cerca del cafco, 
en fiendo los fuegros turbios, 
han de fer los yernos claros. 

Ant. Por cierto, feñor Don t u c a í , 
que un poco antes de efcucharos 
Oí tuve por majadero; 
pero no os tuve por canto, 

Sa-
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Sabéis con quien habíais? I w . Sij buelvo á dec i r , que eñoy l lano 

habló} 

blado. 

dadme mi carta de pago, 
y llevaos á viieftra hija. 

AHÍ. Con ella haveis de cafaros, 
ü os tengo de dar la muerte: 
qui' dirán de mi honra quantos 
digan , que á cafar fe vino ? 

íuc. Y qué dirán los Criados, 

Sue han fabido , que D o n Luis 
i anda figuiendo los paíTos ? 

int. D o n Luis camina á T o l e d o . 
'mc. Pues cómo vá tan de efpacio, [ 

J 'tndo Ifabél en litera, 
y él en muía ? Ant. N o eflá claro, 
que es por llevar compañía, 
y no ir folo ? Luc. ElTe es el cafo 
que por no ir fo lo á T o l e d o , 
quiere ir acompañado, 

h r . No dec í s , que vueftro pr imo 
fe encerró anoche en el quarto 
de mi hija? Luc, Msi lo digo, 
y él afsi me lo ha contado, 
para ver mejor fi hablaba 

i con él. Ant. Pues defengañaos, 
y logre efla diligencia 
quietudes á vueftro engaño, 

ijiíi no es cómplice en fu amor , 
fpor qué quereis , indignado, 
•pagarla en viles cafiigos 
qu in to debeis en alhagos ? 
D o n Luis eflá ya en T o l e d o , 
porque ya fe ha adelantado, 

, y yo quedo con la queja, 
^ ^ c s con el defengaño. 
T o n p l a o s , D o n L u c a s , prudente, 
que vive D i o s , que me efpanto , 
que no tengáis entre eflbtras 
la falta de fer confiado. 

j>c». 'Cómo no ? si tengo tal , 
que no foy tan menteca to , 
que no f e p a , que merezco, 

que é l , e f t o , y o t ro tanto. 
l ^ o diccme mi pr imo, 
que es un poco mas curiado, 
que las mugeres efcogen 
lo peor . ,int. Pues confolaos, 
que no teneís mal part ido, 
fi i s verdadero el adagio. 

Aora , feñor D o n An ton io , 

á cafar con vueftra hija, 
ya yo efloy defengañado; 
pero (i acafo D o n Luis, 
amante dos veces zaino, 
buelve á hacerfe encontradizo 
con n o f o t r o s , no me cafo. 

Ant. Pues yo admito eñe par t ido. 
Luc. Y o vueftro precepto abrazo. 
Ant. Pues efperemof el coche 

en efle camino. Luc. Varaos. 
H a , s i , Don Anton io , avifo, 
que ñ huvierc .algún engaño 
en el amor de D o n Luis, 
que G él entra por un lado 
á m e d i a s , como fucede 
con ot ros mas eñirados, 
me haveis de bolver al punto 
quanto yo huviera gaftado 
en muías , coche , l i tera, 
gaftos de c a m i n o , y carros, 
que no es jufticia , ni es bien, 
quando yo me quedo en blanco, 
que feamos é l , y yo, 
él del gufto. , y yo del gaíío. ' 

Ant. D ios os haga naas difcreto. 
Zar. N o haga m a s , que ya ha hecho har to . 
nentra rutds de cafcabdes , y campanilUs^ 

_ 'w í . i .A r r e , rucia de un puto, a r r e ,beau . 
i . D a l e , da l e , Perico , á la reata. 

^ p f D i g a la p a r d a , como fe atropella. 
h . Arre , muía de aquel , hijo de aquella, 
f Uen/ro Cabtlíera. 
Cab. Vaya una carreta, cocheril lo ingrato. 
i . Q u e hace q no f^ apea,y corre un rato? 
Cab. A dónde vá el patán en cl matado? 

Dentro Caminante. 
Cam.k bufcarvoy á tu muger,menguado. 

J Cab. D í g a m e , íi vá á vella, 
cómo vá tan cfpacio ? Cam.Tal es ella! 

Ant.Y él no dexa 3 fus hijos con el Cura? 
Cam. Para qué? aqui hay n ionton. 
Cab. Pues qué hay f Todos. Vafura, 

c. M o í u e b s de la Corte , 
io es caminar, 
as ván á Huetc , 
otras á Alcalá. 

- - .^&.rara ,Cocheroje l coche fe ha boleado» 
E l cibicón del coche fe ha quebrado-. 

I 
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2,4 Entre Bthos 
^sJíz.Vucs que impor ta? 
'f^Dent. And. Que lindo defahogo 1 
Jf Deñt. ^// .Saquenme á mi pr imero, q me a -
2 Cah. Paren elTa litera. (hogo. 
jü Cochero. Para , para, 
¡ t And. Quebrófe la redoma de la cara. 
^ Salen Doña Ifabél , y Andrea, 

ifab. Bolcófe el coche. 
><Meí. E n h o r a m a l a fea. (drea; 
Ifab.t). Pedro faca á Doña Alfonfa, A n -

qué efperoí ya fu amor fe ha declarado. 
j IndSi ia dará otro mal como el paflado? 
Ifab.Como mis iras fe hallan mas tépladas? 
jind. Previniéndola eftán dos almohadas, 

en tanto que aderezan una rueda. 
Ifab. Queda más qué faber ? 
And. Aun mas te queda. (do . 
Ifab.Yi. Doña Alfonfa en ella fe ha fenta-
/(«á.Don Pedro en la litera te ha bufcado, 

y como no te halla , yo recelo, 
que te viene á hufcar. 

I/ah. Pues vive el Cie lo , 
que yo no le he de hablar, 

j y . Saíen Don Pedro, ; Cabellera^ 
Oye , detente, 

A I no quieras-.:- IJab. Dexame . 
Pcíi. T a n impaciente 

malograr mi verdad, 
Jfab. N o hay quien la crea, 
f í á . R u é g a l a q me cfcuche, amiga Andréa , 

abona tíi mi fe . Ifah. Nada te abona. 
Cffh. Encerneccte , dura Faraona. 
?ed. Iras , y palios deten. 
Jfab. C r u e l , diettro engañador , 

que amagas con el amor , 
para herir con el defdén: 
quien es tan ingrato ? quién ? 
quién fue can defconocido, 
que para haver confeguído 
una tan fácil vidloria, 
refucile una memoria 
con la muerte de un olvido í 
'TT'pues tus engaños veo, 
dclixicuente el mas atroz, 
para qué hicifte i tu YOI 
cómplice de tu deseo, 
ft fabes que no te creo, 
li conoces mi razón í 

^ o r qué quifo tu pafsioa 

anda^l Juego, 
^ ( v i e n d o que es mayor agrav io) 

hacer delincuente al labio 
de lo que erro el corazon ? 
Y ya que tan falfo eras, 
y ya que no me querías, 
d i , para qué me fingias ? 
pidote y o , que me quieras» 
tu amor h ic ieras , y meras 
poco fino; f o lo un daño 
fintiera mi defengaño; 
mas tal mis anfias me vén, 
que mucho mas que el defdén 
vengo á fentir el engaño. 
N o me hab les , y mis enojos 
menos airados verás, 
que fe irritan mucho mas 
mis o í d o s , que mis ojos: 
[uiero vencer los defpojos 
le mi amor i fi te oigo á veces, 

y tanto al verte mereces, 

?[ue annqne has fingido pr imero , 
o lo miro , que te quiero, 

y no oigo , que me aborreces. 
Mas vete , que he de argüir, 
quando me quiera templar , 
que á mi no me puede amar 
quien á otra fabe fingir: ^ 
ya yo te fae llegado á oir , 
que á tu prima has de querer, 
y aquel que llegare á fer 
en mi amor el preferido, 
aun no ha de decir fingido, 
que procura otra muger. 
A Alfonfa d ices , que quieres, 
á mi d ices , que me adoras; 
por una , fingiendo , l loras, 
y por o t r a , a m a n d o , mueres: 
pues como , íl no prefieres 
tu voluntad declarada, 
creerá mi parsion errada, 
quando es Ja tuya fingida, 
que fc)y yo la prefcrida,-
y es Alfonfa la olvidada ? 

; Pues tenjplefe efte accidente, 
que no es jufticia que acuda 
á una tan difícil duda 
un amor tan evidente; 
porque es mas faeil que iri tente, 

n m j f t o s a i r a d o , y mas fabio, 
fie; 



- J>e Von Tramijco - ^de Roxas. 
fiendo tan grande el agravio, ella dixo en mí prefenciaj 
a vifta de mis enojos, [ . -
dar lagrimas á mis ojos, ,, 
que evidencias á tu labio. 
Quiere , adora á Alfonfa bella, 
y fea yo la olvidada, 
porque ya efloy t i e n hallada 
con cu o l v i d o , y con mi eftrella: 
yo foy la infelice , y ella 
quien te merece mejor j 
y pues tuve yo el error 
de haverte querido , es bien, 
que pague con el defdén 
lo que erré con el amor. 
Y vete aora de aqui, 
porque no es jufticia , no , 
que tenga la culpa yo, 
y te dé la queja á ti. 

Ped, Hermofa luz por quien vi, 
alma por quieu animé, 
deidad á quien adoré, 
no hagas con ciega venganza, 
que pague tu defcqnfianza 

que no ha errado ni(i f é . 
, Dexa eíTa pafsion , que dura 

en tus feutidos inquieta, 
y no feas tan difcreta, 
q^ue no creas tu hermofura; 
tu mifnoa á ti te alTegura, 
imaginate deidad, 
y creerás mi verdad; 
ufa bien de tus recelos, 
y cria para eftos zelos 

t m hijo á la vanidad. 
^ ^ D o f i a Alfonfa preifieres, 

bien como al l i r io la rofa; 
mas qué importa fer hermofa, 
fi no prefumes lo que eres? 
sé como effotras muaeres, 
ten contigo mas pail ion, 
haz de ti fatisfaccion. 
sé divina mas humana, 
que á ti para fer mas vana 

. ^ f®bra mas perfección. 
y f a b . h ñ í prudente advertencia 

con que tu pafsion me ayuda, 
es buena para la duda, 
mas no para k evidencia; 

3 

qne til en fu quarto has eftado 
anoche , que la has hablado? 
pues c ó m o , fi eflo es verdad, 
con toda mi vanidad 
foíTegaré á mi cuidado ? 
Y quando eflb f u e r a , di, 
d i , quando con ella eflabas, 
no te oi dec i r , que amabas 
á Doña Alfonfa? Ped.Es afsi, 

Ifab. Th. no lo confieffas? Ped. Si-, 
mas fingido mi amor fue, 

Ifab. Y quando te pregunté 
á quál de las dos querías, 
por qué no me refpondias? 

Ped. Oye por qué. Ifab. D i por que 
Ped. Porque es groíferia errada, 

nunca al labio permitida, 
defpreciar la aborrecida 
en prefencia de la amada: 
baílela verfe olvidada, 
fin que oyeíTe aquel defdéa, 
baftela quererte bien, 
fin que al ver defprecio tal , 
la venga á pagar tan mal , 
porque me quifo tan bien. 

Jfab.Vats galán no quiero aora, 
que por no dexar corrida 
á aquella de quien fe olvida, 
no hace un gufto á la que adoras 
Tete. Ped. Efcuchaane , leñoraj 
que agradezca, no te efpante, 
vér que me ame tan confiantes 
pero á ti ce he preferido. 

Ifah. Pues fi eftás agradecido, 
cerca eflás de fer amanee. 

Ped. O y e , feñora , y verás. 
Ifab. N o he de oircc. 
Ped. Agua rda , éfpera, 
Cab. Don Luis abrió la l i tera, 

y mita fi en ella eftás. 
Ped, Y aora también dirás, 

Vv que no te tiene afición? 
Daré la fatisfaccion. 

Wf í^ . Tainpoco te he de creer. 
Ifab. Quieres echarme á perder 

con los zelos mi ra jón ? 
pues no ha de valerte , no . 



Entre Bohoí 
defprcciarle plenfo aquí. 

fed Y o he de efcucharle ? Ifab.Su 
r o ^ D o n Luis . 
¿^Dent. LMS. Quién me l lama ? Ifah. 

ñk And. E l viene acá , ya te oyó . 
^ Jfab. Efcondete entre eíTos ramos . 

Cab. La fatisfaccion o igamos . 
J/ab.Yo he de quedar con recelos, 

y til has de quedar fin zelos. 
Cífh. Ven , feñor , que l lega. 
Ted, V a m o s , Ufcondenfe, 

J Sale Don Luis. 

L / / . A l car iño de tu voz 
I no vengo , divina ingrats , 

c o m o otras veces fol ia , 
a confagrar v i d a , y a lma: 
á fer efcarmiento vengo 
-de mi a m o r , á fer venganza 
de tu defden , á fer duda 
de mis propias efperanzas. 

rF ie ra , al paflb que divina, 
i c r u e l , al paffo que blanda, 
' q u e me matas con los zelos, 

y con el defden me alhagasj 
y o foy el que mereció 
facrificarfe á tus l l amas , 
fi no ciega mar ipofa , 
atrevida fa lamandra . 

foy aquel que te qu i fo , 
y aquel foy á quien agravias, 
el que c p m o el girafol 
afptró tus luces tardas , 
e l que anoche en tu apofento 
logró , nunca los l o g r a r a , 
de tu labio mas favores , 
que til quejas de mis aníias. 

( y quando á tan fino amór , 
j a tan fingidas palabras 
\ encubridora la noche 

fecretaraente mediabas 
quando un si l legó á mi o ído , 
l lego un premio á mi cfperanza. 
R e c o )ome a mi apofciito, 
y quando pensé , que eftaba 
D o n Lucas dentro del fuyo , 
que i veces la voz engaíia, 
o igo en o t ro quarto voces, 

^ o m o luz , bufeo la caufa. 

ia 'el j7iego, 
' T h a l l » (ay Dios! ) que coa D o n Pedro , 

tu f e , y m i lealtad agravias. 
P a r a efto m e diñe un si? 
para eño , d i m e , premiabas 
un amor , que le he fuf r ido 
_ a l j i e f g o de una efperanza? 

T í o quiero ya tus favores , 
l og re D o n P e d r o en tus aras 
las ofrendas por defeos, 
que -amante , y fino confagra. 
Bañan tres años de enigmas, 
tres años de dudas bañan; 
defengafienme los o jo s 
con fer el los quieii' me enganan; 
ya el s i , que m e diñe anoche, 
n o le cñimaré. Ifab. Repara , 
que yo no te he hablado anoche : 
dónde , ó cómo ? I.««V. Y a no fal ta 
LIHO que también m e niegues, 
que m e difte la palabra 
de fer mi efpofa t fi pienfas, ^ 
que la he de a d m i t i r , te cnganas» 

T/ab. Y o te hablé anoche ? 
lií íM.Effo niegas? 

Ifab. M i r a : : - ^ ; 
Luis. Mis zelos , que aguardan ? 

fo lo vengo á defpedirme 
de m i a m o r : q u é d a t e , talla, 
ras voces ya no las c reo , 
^ amor ya m e defengaña. 
A Madr id buelvo corr ido, 
buelvafe el a lma á la Pa t r ia , 
del defengaño hallé el puer to , 
quién navegó en la borrafca? 
Razón tengo , ya 
zelos tengo , tu los caulasi 
y fi dudofos obligan, 
averiguados agravian. 

Jfab. E f p e r x : - Lws. V o y m e . 
Peá. H a c rue l ! 
IJ»h. Mi ra ; : - Lttis. Dexame , t ra idora . 

Vafe,yf»len Don Fedfo,y Cabellera, 
íed. P i d m e zelos aora 

de D o ñ a A l f o n f a , Ifabel . 
H a b l a , qué te has fufpendido í 
n o finjas leves enojos; 
di , que ho han vifto mis o jo s : 
d i , que cfta incapáz m i o ido . 



Ve n 
R e f u e l t o á efcucharte eftoys 
qué puedes ya refponder ? 
con qué has d e fatisfacer 
m i s zelos ? 

Ifab. Con fer quien foy . 
Fed. Pues c o m o puedes negar , 

que eftuvifte ( gran t o r m e n t o 1 ) 
con D o n Luís en tu apofen to ? 
refpondenne. Ifab. C o n cal lar . 

Fed. I fabé l ingrata , di 
( f u e g o en todas las mugeres ) 
c ó m o niegas que le quieres? 

Ifab. C o n deeir que te a m o a t í . 
Ped. N o en t ro ? 
Ifab.K ca l lar me fentencio, 
^ brojiGe. pbf t inado labras.__ 
Ted. N o crees tii mis palabras , 

he de creer tu filencio? 
Tera homic ida del a lma , 

ma ta r con la voz intenta 
m a r que embozó l a t o r m e n t a 
c o n la quietud de la ca lma: 
ingrata la roas divina, 
divina mas r igurofa , 
purpurea á la vifla ro ía , 
y al taólo cruel efpina; 
ya n o p o d r á tu r i g o r 
peregrinar eña fenda, 
ya me he qui tado la venda , 
y con vifia no hay a m o r . 
A dexarte me fentencia 
una verdad tan defnuda, 

.que al caminar po r la duda , 
J w ^ n c r ó con l a evidencia. 
TT^O he de fer el que f o y , 
ya no quiere ar repent ido 
fu f r i r á tu voz m í o í d o , 
ya te d e x o , ya m e voy . 

Jfab, Pues fa l fo , aleve , inf ie l , 
i n g r a t o , c o m o enemigo , 
li eftuve anoche cont igo , 
c ó m o pude efiár con él ? 
Q u á n d o havia de hablar le ( e f p e r o 
f a b e r ) quando yo qüifiera ? 
re fponde- Peá. N o pud ie ra 
haverte hablado p r i m e r o ? 

Jfah. N o pudiera , y efTe es 
el ind ic io m a s i m p r o p i o : 
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n o fabes tvi., que tit p r o p i o 
le vifte fa l i r defpues 
de fu apoíento ? Fed. Es afsi . 

J^íii. Luego el caftigo mereces? 
Fed. N o pudo fa l i r dos veces ? 
Jfsb. Si p u d o f a l i r ; mas di , 

quando eftabas efcotidido, 
que yo te amaba n o oifte^ 

Fed. S i ; pe ro también pudifte 
haverme ya conoc ido . 

Ifab. Y a que en eflbs zelos das , 
d ime , D o n P e d r o , p o r D i o s , 
puedo y o querer- á dos í 

Ped. A D o n Luis quieres n o m a s . 
Ifab. Y li eflb pudiere fer , 

que n o l o he de c o n f e n t i r , 
"•por que havia de fingir 

cont igo i Fed. P o r fer muger . 
ib. T i l eres la luz de m i vida, 
f o l o á t i te a d o r o yo . 

Ped. N o lo haces d e amante? Ifab.iíiQ, 
Fed. Pues de que ? 
Ifab^ D e agradecida: 

dexa efla duda , f e n o r , 
n o te cuefie un f e n t i m i e n t o , 
que no hay agradecimiento 
á donde nO hay fino a m o r . 

Ped. Las finezas fon agravios. 
Ifah. M i b i e n , t empla eflbs eno jos , 

y fatisfagan mis o j o s 
l o que n o aciertan m i s l ab ios . 

Peá . N o he de creerte , c r u e l . -
Ifab. Advier te : í-
Fed. N o eñoy en mi . 
Salen Do» Lucat, ^ Doña Alfonfa , cais 

uno f or fu puerta, 
'If. D o n P e d r o , qué hacéis aquí í 
.uc. Qiié es eíTo , D o ñ a I fabél í 
'ab. Cayeron en ra tonera . 

Lttc. Qué era el cafo? 
Ifab. S e ñ o r , f u e : : -
Fed. Fue , feñor : : - que le diré ? 4p, 
Ifab. E r a eflár que jofa . Fed. E ra 

reñ i rme aora también, 
po rque entré con el in ten to 
que te d i x c , en fu apo fen to 
efta noche . .Lwc. H i z o m u y b ien . 

Ifab. Es fo rcemos l a fal ida. ap^ 
D z y 



i - / 

í : 

> 

'^Effirí -Bohos 'éii'a el Jukzoi 
Y á vueflro amor correfpondc, Ped. A g u d e t e d l o á mi pr imo 
que enere o t r o , que v o s , á donde 
yo eíluvierc recogida ? 

Cal!. Ya de efte rayo elcapamos. 
Jfab. Vos dudá i s , iiendo quien Toy ? 

nadie entra á donde yo eftoy. 
Luc. Porque no entre nadie andamos. 
Alf, Que afsi cfle engaño creyó ? 

D o n Lucas , advierte aorá, 
que no entró. 

Lúe, C a l l a d , feftora, 
yo sé í¡ e n t r ó , ó fi no entro. 

Atf, Que creáis , me maravi l lo , 
efte enojo que fingió: 
¿1 la quiere. £»c. Ya sé yo, 
que la quiere Don Luifil loj 
mas yo lo fabré atajar , 

^ í / . N o es fino:;-
Lu<. C a l l a d , Jeñora, 

que os haveis hecho habladora. 
^ í J Í M í r a d ü - L « f . N o quiero mirar . 
Aif, Adv ie r t e , feftor , que es él. 
i w . C a l l i , hermana , no me enfades, 

hagonfc eftas amiftades; 
dadle un a b r a j o , Ilabcl. 

N o me lo haveis de mandar, 
que ha dudado ea mi op in ion . 

i .« t . D i g o , que tenéis razón, 
pero le haveis de abra?ar. 

lf*K P o r vos h i g o eñe reparo, 
i j e f . Sois miiv hone f l a , Ifabel . 
y*^ , Qi icr r i el í t u c . Si querrá éh 

no etíá claro ? PÍ«<.NO c f t i claro, 
i i í u C o m o no i viven los Cielos: ; -
Píd. Sí autt no tengo fatisfeeha 

una evidente f o ^ e d u . 
Q u é f o l p e c í u ? 

JPw(. D e unos j c l o s . 
d t f . N o lo has entendido Í ZJK-.NOÍ 

pues h i y « t ía c i u f t > s i j 
^ue cfta D0A4 Alfonfa aqni, 

JLitt. Y ílli^y en las Indias yo j 
W ^ ú de d w U ua abrMo 
p o r mí i a c a b e m o s , p o r Dios., 

Voy i datfcle po r vos. 
te c l a v u , 

Sicodío ctctt<» mis tcc^Io^ 
e w a o mis i w s i i e p n m o } 

i 

I 

jíbraiun/e, 
Ifah. Agradccelo á mis zelos. 
XMC. EíTo me parece bien. 
Alf. M i r a , hermano: ; -
Lvc. Yi es enfadoj 

eftá el coche aderezado ? 
Aad. Si Tenor. Luc. I f a b é l , vén. 
Alf. Diré le que me engañó, 

luego que falga de aqui. 
Luc. Eres fu amiga ? ifab. Yo , fí. 
Luc. Y tu creí fu amigo ? Ptd. Aun n o . 
^Brf. Hazlos amigos , qué efperas ? 
Luc. Buelvan a c á , donde v i n ? 
Cab. D e x a l o s , que ellos fe harán ^ T Y 

mas amigos que th g.i.Vras. V a n f i X T J 
Salen Don Luis, / CMrrmxa.' ' * 

rCiin-. Efle es Cabanas , feñor . 
Lteh, Defaliñado Lugar ! 
Can-, La primer pulga fe dice, 

que fue de aqui natural . 
A q u i han de parar el coche, 
y la litéra, Lmt. Es verdad, 
y aqui he de hablar á D o n Lucas» 

Caer. Y o pieafo que llegan ya j 

r to qué intentas d e d r l e , 
le hablas > L t ó . Ti l l o fabras. 

Carr. Tienes zclos de Ifabél ? 
Lnh . H e llegado á imaginar, 

que fi anoche ( c o m o vifle ) 
habló conmigo , ferá 
poner manchas en el Sol 
buícarla en fu hond l idsd , 
D e m í s ,- que aquel apofeato 
en q a c U h a l l a m o s , e f l i 
poco diflante del o t ro , 
y fe pudo ,scafo entrar 
en H , oyendo la vo r 
de D o n Lacas. Cwr. Es r e r d a ^ 
qac él la fiado , quando ea 
la babUlbas. Lait. T e n t e , qne ya 
llegan todos á l a púsote , 

C^tT. Qwc intentas} 
L»i*. T t l has de l lamar 

á D o n L u c a s , y dtctrlt^ 
que un Cava l l cn» , - qwe d ü 
p o r hnetpdl de c & xpo&an^ 
dice q»c l e q p m iHÍflar. 

Cmr. 

j 



h V ^ u . ^^ ^^^ Trancjfco de Koxas. 

'^'r, AfsL Terá. 
îíw. Sepa D o n Lucas de mi 

t p 

fc. 

mi a m o r , fepa la verdad 
de mi d o l o r , que no es bien 
donde tantas dudas hay, 
ocul tar el accidente,, 
p u d ^ d o fanar el mal, 

JOK Sale Don Lucas. 
_ un Caval lcro aqui, 

que me quiere hablar í Luit. Si ellá. 
«c. Vos fois ? 
t^u s i , feñor D o n Lucas, 
i"̂ - Todav ía carainais i 
vais en m u í a , ó en camello ? 
porque defde ayer acá, 
quando os pre fumo delante, 
os vengo á encontrar atrás: 
que m e quereís , Caval lero, 
que un punto no me dexais ? 
li'. Quiero hablaros. 

Y « no quiero , 
que me habléis. Luis. Efpcrad, 
que os impor ta a vos. LÍÍC. A m i 
Ule importa ? pues perdonad , 
que con impor ta rme á mi 
t a n t o , no os quiero efcuchar. 
ii. Y fi toca á vueflro honor ? 
í . A mi honor no toca tai , 
que yo sé mas de mi honra , 
que v o s , n i que qnantos hay. 
• í .Dos palabriis no me o i ré i s? 
. D o s palabras? Lm.Uos n o mas. 

C o m o a o m e digáis tres, 
Jo admito . Ltdi. Pges dos ferao, 
: . D e d d l a s . i,i«/. D o ñ a U ^ l 
flie quiere á m í fo io . L m . Zas j 
nías haveis dicho de HÜI 
ítt dos palabras no mas; 
pero ya que fe ha íb i tado 
tao gcantie punto al hablar , 
Qcihaced loda la medía , 
í hablad nws Í pero que mas? 

Seño r , yo m i r e a JjTabéL 
Bien padiecais cfailái-

t iva- la mirado . I * » , El Sol 
iuiflido coD íoz ccldHal 

doranda la t i e r r a , y m a r , 
alumbra la mas diflante 
flor, que en capullo fagáz 
de la violencia del cierzo 
guarda las hojas de azár, 

I « í . N o os andéis conmigo en flores, 
fenor D o n L u i s , acabad. 

Z w . D í g o , que adoré ftií a y o s 
con amor tan pertináa;:-

X»f. Pertinaz ? D o n Luís , queréis, 
que me vaya aora á echar 
en el pozo de Cabañas, 
que en efla plazuela eftá » 

I « í / . Q u i f o m e I f a b é l , que yo 
l o conoc í en un mirar 
tan al de fcu ido , que era 
cuidado de mi v t rdad , 
que quien los o jos iw ent íendsi : -

Xa<r. O c u M a , o barrabáf , 
que de Ifabél en los o íos 
hallaftes la enfermedad, 
d e c i d m e , cómo os p remió» 
que aquefto es lo pr incipaí , 
y n o me habléis tan pul ido. 

Lte». P remióme con n o rae hablars 
pero en í l lcfcas anoche 
con ardiente adiividad 

i a h o a hablarme haña e l z ^ u a » , 
r en él me « p l i c ó l a c n i g L 
de toda fu voluntad, 
D i c e , que ha de fer m í efpolá» 
y que vicientada v i 
á daros l a roano á 
pues fi effo fueffe verdad, 
p o r qné d a s almas q u e r o s 
de un m i f m o cuerpo aparcar ? 
Y o os tengo p o r entendido, 

, y os qBiero ped i r : ; - L ^ , GtlUdL 
J f q a c para efla , y para d f o t n i , 
7 qae m e k havrí» de p s ^ r -

' "Jlt ^ litmr^Dtiú» /tsfm/a, 

' ff^f- tenmno aqni d&ttro ? 
j ^ J ^ ' A ella a k o b a os tsxírad, 

q n ^ u i ^ o habJar a m i 
l ^ f - Dcadme , en e&ndo d i » 

m l i b e i t a d , y m i ^ í d a j 
Li^, 

fti 
I « 

r 
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50 Entre Bohot 
Luc. I d o s , que h a r t o t i e m p o hay 

para hablar de vueftra v ida , 
y de Viieftra l iber tad. 

Retirafe Don Luir , y fule Doña Alfanfa. 
[ Atf. Hermano ? 
I Luc. Q u e hay , D o ñ a A l f o n f a ? 

A!f. Y o vengo á habla ros . 
Luc. H a y ta l , . ap. 

que de el los hablarme quieren [ 
mas fi y o n o dexo hablar , 
hacen muy bien en hablarme; 
y hago en c i r i o s muy mal . 

Ef tamos folos? i a c . S i , her thana. 
Alf. D i , f e ñ o r , te enojarás 

de mis voces ? Luc, Q u é sé yo . 
Alf. Sabes, feñor : ; - ¿«c. N o sé tal , 
Aif.Qas foy rauger. ¿ a c . N o lo se, 
Alf. Yo j feñor; : - Luc. Acaba ya: 

efte D o n L u i s , y efta he rmana 
p i e i i fo , que me han de acabar. 

Alf. T e n g o amor-.:-
ÍKC. T e n norabuena . 
Alf. A D o n Pedro . Luc. Bien eílá. 
Alf, Pe ro él no me quiere á mi , 

p o r q u e amante desleal 
á D o ñ a l íabél p rocura , 
cont ra m i f e , y tu amií tad. 

Luc. D i g o , que no he de creer lo . 
Alf. Y a f a b e s , que me d i un m a l 

de co razon : : - Luc. Si feñora . 
Alf Y también te acordarás , 

que en Il tefcas me dio anoche 
un mal d e eftos. 

Luc. Pues qué hay ? 
A f . S a b r á s , que el mal fue fingido. 
Luc, Y aora quién te creerá , 

fi te da el mal verdadero ? 
Alf. I m p o r t ó dif<íimular, 

porque D o n P e d r o , t r a idor , 
juzga.ndo que era verdad, 
d ixo á Ifabél rail ternezas; 
y o entonces quife cftorvar 
fu amor con mi indignación, 
y tan adelante eftá 
fu a m o r , que aun en tu prefencía 
la requebró . Luc, Bueno eña . 

Aif, A n o c h e eftuvo con e l k 
en fu a p o f c m o 5 y pues ya. 

anda el Juego. 
llegan mis zeloS á fer . ^ 
declarados , tu podrás 
t o m a r venganza en los dos: 
fo l ic i ta , p u e s , vengar 
efla t raición que te ha hecho 
cont ra la fidelidad 
D o n Pedro , Luc. Buena la h i c e ! ap, 
m a s quién puede examinar 
íi quiere á D o n L u i s , ó á P e d r o ? 
pero á en t r ambos los quer rá^! 
porque la tal I fabél 
t iene gran faci l idad. 
M a s dé lo ^ue eftoy c o r r i d o , 
mas que de t o d o mi m a l , 
es , que r iñendo por zelos, 
l o s hiciefle yo abrazar; 
pero á quál de los dos quiere , 
aora he de averiguar; 
y fi es D o n P e d r o f u amante , 
p o r vida de e f t a , y , n o mas , 
que he de tomar tal venganza, 
que he de hacer caftigo ral , 
que dure toda la vida, 
aunque vivan mas que A d á n , 
que darles muer te á l o s d o s 
es venganza venial . 

Alf. Pues qué in tentas? 
Luc. D o n A n t o n i o ? 
Alf. Sentado eftá en el l a g u á n , 
Luc. D o n Pedro ? 
Alf. Ya entra D o n P e d r o . 
Luc. D o ñ a Ifabél > 
Atf A l l i efta. 
Salen Dan 4ntonio , Doña Ifabél , Díi 

Pedro , Andrés , y Cabellera. 
Ant. Q u é me mandas ? 
Ifab. Q u é me quieres ? 
Ped. Q u é m e ordenas ? 
Luc. E lperad: 

Cabel lera , entra acá dent ro . 
ab. C o m o ordenas ent ro ya . 
uc. Cerrad la puerta . 
'ítb. Y a cierro. Cierra la, puerta, 
•uc. D a d m e la l lave. C)tb. T o m a d . 

jtic. D o n Luis , fal id. Sale D. Luíi. 
Xuis. Y a yo falgo, 
ífab. D i , qué intentas ? 
Ant. Q u é ferá ? 

?td. 

Fed.A 
Litir. Q 
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Pedro ? 

ere, 

ce, 
y 

¡a. 

, Di 
a. 

uer/a. 
lad. 
. Lmi'J. 

Ftd. 

j'Ped.A qué me llamas? 
Lifíí. Qué es efto ? 
Atf. Qué pretendes ? Luc. Efcuchad: 

E l feñor D o n L u i s , que veis, 
me ha con tado , que es galán 
de Doña I f abé l ; y dice, 
que con ella ha de cafar, 
porque ella le dio palabra 
en l l le fcas , y.-.- Cab. No hay tal, 
que yo en Illcfcas anoche 
le vi á una puerta l lamar, 
y con Doña Alfonfa habló ' 
por I f abé l : N o eis verdad, 
que tu la fentifle anoche ? 
tu no falifle á bufcar 
un hombre con luz , y efpada"? 
pues él fue. Luis, Quién negará, 
que tu fa l i f le , y que yo 
me efcondi ? pero juzgad, 
que yo hablé con Ifabél, 
no con Alfonfa. /<//. .Aguardad, 
yo fui la que allí os hablé; 
pero yo os llegaba á hablar, 
penfando que era^ D o n Pedro. 

Fed. A m o r , albricias me dad., ap, 
J/ab. Lo entendifle ? 
F íá . S i , Ifabél. , 
Luc. Eflo eflá como ha de eñár: 

ya eflá efte galán á un lado , -
con efto me dexará: 
pues vamos al cafo aora, 
porque hay mas que averiguar: 
D o ñ a Alfonfa me ha contado, 
que traidor", y desleal 
queteis á Ifabél. Fed. Señor: 

Luc. Decidme en efto lo que hay; 
vos me dixifteis anoche, 
que entrafleis folo á cuidar 
por mi honor en fu apofento, 
con que colegido eftá, 
que de la parte de afuera 
le pudierades mirar. 
Mas , os ha efcuchado Alfonfa 
ternifsimo requebrar, 
y fatisfacerla amanee. 

Jnt. D o n Lucas , no lo creáis. 
Luc. Yo creeré lo que quifiere, 

dexadme a o r a , y callsd». 

De Don fráncifco de Roxaf, 31 
Mas j os hablaífeis muy tiernos 
en Torrejonci l lo . Mas, 
quando el coche fe quebró 
( efto no podéis negar ) 
tuvifteis un quebradero 
de cabeza. Cab. Hay tal pefar t 

Luc. Mas , al llegar á Cabanas 
( efto fue íin m a s , ni mas ) 
la facafteis en los brazos 
de la litera al zaguán. 
M a s , defde ayer á eflas horas 
os miran de par á par, 
cantando á un coro los dos 
e l tono del ay," ay , ay, ( 
M a s , aqui os hicifteis feñas; 
m a s , no lo pueden negarj 
piles muchos mafes fon eftos, 
digan luego el otro mas. 

Ifab. Padre , y feñor: :-
Ant. Qué refpondes ? 
Ifab, D o n Pedro; : - Ant. Re.mifa eñás. 
Ifab. Es el que me diq la vida 

en el r io . Ped. Y él que ya 
no puede aora- negarte 
una antigua voluntad; 
antes que^tii la qu i fieras 
la a d o r é , no es desleal 
quien no puede reprimir 
un amor tan eficaz. 

Luc, C a l l a , primillo , que vive:'.-
pero no quiero jurar, 
que he de vengarme de ti . 

Ped, Eftrena el cuchillo ya 
en mi garganta. Luc. Eífo no, 
yo no os tengo de matar: 
eflb es lo que vos queréis. 

Ped, Pues qué- íntéñtás ? 
Aad. Qué querrá? 

entre Bobos anda el Juego. 
Ant. Qué haces ? Luc. Aora lo veras: 

vos fois , D o n Pedro , muy pobre, 
y á no fer porque en mi ballais 
el arrimo de pariente, 
pe*ecierais. Ped. Es verdad, 

Luc. Doña Ifabél es muy pobre, 
por fer hermofa no mas 
yo me cafaba con ellas 
pero no tiene un real 

de 
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31 Entre Bobos 
de dote, /int. Por eflb es 
vírtuofa , y principal. 

. í.ac. Pues dadla"la mano al punto, 
que en efto me he de vengar, 
ella muy p o b r e , vos pobre, 
no tenéis hora de paz. 
E l amor fe acaba luego, 
nunca la necefsidad, 
oy con el pan de la boda 
no bufcareis o t ro pan. 
D e mí os vengáis efta noche, 
y mañana á mas tardar, 
quandd ¿imuercen un requiebro, 
y en la mefa , en vez de pan, 
pongan una fe al comer, 
y una conftancia al cenars 
y en vez de ga las , fe pongan 
un buen amor de Milán, 
una tela de mi vida, 
aforrada en me querrás; 
echarán de ver los dos, 
quái fe ha vengado de quál. 

anda el Juege. 
Ped. Señor::- Luc. E l lo has de cafarte. 

Cruel cafiigo le das. 
Luc, Entre Bobos anda el Juego: 

preño me lo pagarán, 
y fabrán prefto lo que es 
íin olla una voluntad. 

Ped. Hacerme de rogar quiero, ap^ 
Señor::- Cab. La mano la da, 
no fe arrepienta. Ped. Efta es 
mi mano. . 

Daafi las mnmi. 
If*b. El alma ferá 

quien folo ajufte eñe lazo. 
Lvc. Don Luis , li os queréis cafar, 

mi hermana efta aqui de nones, 
y haréis los dos ¡indo par. 

Luis. En Toledo nos veremos. 
Luc. Iréme de él fi allá vais. 
Cab. Y D o n Francifco de Roxas 

a tan gran Comunidad 
pide el perdón , con que fiempre 
le favorecéis , y honráis» 

ñ F I N . 

Con Licencia, en VALENCIA, en k Imprenta de Jofeph, 
y Thomás de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto al 

Real Colegio de Corpus Chrifti, en donde fe hallará 
efta, y otras de diferentes Titules. 

A f i o i 7 7 ¿ . 
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